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KAPITOLU 595

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA

ATT biex jaġġorna u jissostitwixxi l-Att dwar l-Amministrazzjoni 
Pubblika, Kap. 497, biex jafferma l-valuri tal-amministrazzjoni pubblika 
bħala strument għall-ġid komuni, biex jipprovdi għall-applikazzjoni ta’ dawk 
il-valuri fis-settur pubbliku kollu, biex jipprovdi għall-organizzazzjoni u t-
tmexxija tiegħu, u biex jaħseb għal materji oħra li għandhom x’jaqsmu ma’ 
dawn jew li huma anċillari għalihom.

1 ta’ Marzu, 2019*

27 ta’ Settembru, 2019†

ATT III tal-2019, kif emendat bl-Avviżi Legali 427 tal-2018 u 121 tal-
2019 u 192 u 197 tal-2019, 1, 19, 194, 344, 411, 418 , 436 ,445 u 453 tal-
2020 u 7 u 124 tal-2021, 399 tal-2021 u 412 tal-2021 u 254 , 287, 337 ,338 u 
367 tal-2022 u 31, 117, 283 u 284 tal-2023 u 112 ,239 ,301, 308 u 327 tal-
2024 u bl-Atti XVI tal-2021 , XXXVIII tal-2023, XVI u XXXIII tal-2024 u bl-
Avviżi Legali 285 tal-2024, 149 u 206 tal-2025, 35 u 146 tal-2026.

TAQSIM TAL-ATT

*Ara L-Avviż Legali 40 tal-2019.
†Ara L-Avviż Legali 245 tal-2019.
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TAQSIMA I
Tifsiriet u Dikjarazzjoni ta’ Prinċipji

Titolu fil-qosor . 1. It-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att hu l-Att dwar l-
Amministrazzjoni Pubblika.

Tifsir. 2. (1) F’dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma 
teħtieġx xort’oħra:

"aġenzija tal-Gvern" jew "aġenzija" tfisser korp kif imsemmi 
fir-Raba’ Skeda;

"amministrazzjoni pubblika" tfisser il-Gvern ta’ Malta inklużi 
l-ministeri u d-dipartimenti tiegħu, il-korpi speċjalizzati u l-aġenziji, 
l-entitajiet tal-Gvern, il-kummissjonijiet u l-bordijiet imsemmija 
f’dan l-Att;

"Dipartiment tal-Gvern" jew "Dipartiment" tfisser kull entità 
fis-Servizz Pubbliku elenkata fit-Tieni Skeda;

"entità tal-Gvern" tfisser organizzazzjoni, li ma tkunx 
dipartiment tal-Gvern, korp speċjalizzat, aġenzija tal-Gvern jew 
soċjetà kummerċjali, li fiha l-Gvern ikollu kontroll effettiv, sew jekk 
dik l-organizzazzjoni tkun jew ma tkunx imwaqqfa b’liġi;

"grad" tikkonsisti fi grupp ta’ post wieħed jew għadd ta’ 
postijiet f’ministeru jew dipartiment wieħed jew iktar li jissejħu bl-
istess mod u li jiffurmaw parti minn struttura ta’ karriera li tinkludi 
mekkaniżmi ta’ avvanz minn grad għall-ieħor;

"impjegat pubbliku" tinkludi uffiċjali pubbliċi u impjegati ta’ 
aġenziji tal-Gvern u entitajiet tal-Gvern;

"kariga pubblika" għandha l-istess tifsir mogħti lilha bl-
artikolu 124 tal-Kostituzzjoni u għandha wkoll, għall-finijiet ta’ dan 
l-Att, tinftiehem li tfisser kull grad jew pożizzjoni ħlief dawk 
imsemmija fis-subartikolu (2)(a);

"Kodiċi ta’ Etika" tfisser il-kodiċi ta’ etika li hemm fl-Ewwel 
Skeda;

"Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku" tfisser il-
Kummissjoni stabbilita bl-artikolu 109 tal-Kostituzzjoni;

"ministeru" tfisser organizzazzjoni msemmija fl-artikolu 7;

"Ministru" tfisser, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma teħtieġx 

Is-Sitt Skeda Lista ta’ dawk il-postijiet fi ħdan l-amministrazzjoni 
pubblika li, minħabba fin-natura tar-rwol u r-
responsabbiltajiet tagħhom, jitqiesu bħala li huma 
postijiet ta’ riskju għoli
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xort’oħra, il-Ministru responsabbli għall-amministrazzjoni pubblika, 
hekk iżda li meta l-Prim Ministru jkun iddelega, għal kollox jew 
f’parti, xi waħda mis-setgħat, funzjonijiet jew awtoritajiet mogħtija 
lilu b’dan l-Att, il-Prim Ministru jista’ xorta waħda jibqa’ jeżerċita 
dawk is-setgħat, funzjonijiet jew awtoritajiet kollateralment ma’ dak 
il-Ministru;

"post" tfisser ġabra partikolari ta’ xogħlijiet jew dmirijiet li 
jitwettqu jew li huma intiżi li jitwettqu minn persuna waħda;

"pożizzjoni" tfisser kull kariga fis-servizz pubbliku li ma tkunx 
grad;

L.S. Kost.03"Regolamenti tad-Dixxiplina" tfisser ir-Regolamenti tal-
Proċedura ta’ Dixxiplina tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
jew kull regolamenti oħra dwar id-dixxiplina li jissostitwixxuhom u li 
jistgħu jsiru taħt l-artikolu 121(1) tal-Kostituzzjoni;

"Segretarju Permanenti Ewlieni" tfisser il-persuna maħtura 
skont l-artikolu 14;

"Servizz Eżekuttiv Ogħla" tfisser il-korp ta’ uffiċjali pubbliċi 
anzjani li għalihom jirreferi l-artikolu 19;

"servizz pubbliku" għandha l-istess tifsir mogħti lilha bil-
Kostituzzjoni, iżda għall-finijiet ta’ dan l-Att għandha tinftiehem 
skont is-subartikolu (2);

"trasferiment" tfisser l-assenjazzjoni ta’ uffiċjal pubbliku għal 
post ieħor;

"uffiċjal pubbliku" għandha l-istess tifsir kif mogħti lilha bl-
artikolu 124 tal-Kostituzzjoni, iżda għandha għall-finijiet ta’ dan l-
Att tinftiehem skont is-subartikolu (2);

"valuri tal-amministrazzjoni pubblika" tfisser il-valuri mniżżla 
fl-artikolu 4.

(2) Dan l-Att ma japplikax:

(a) għall-karigi ta’ imħallef, maġistrat, Avukat 
Ġenerali u Awditur Ġenerali; u

(b) għall-karigi ta’ Speaker, Deputy Speaker, 
Ombudsman, Kummissarju għall-Informazzjoni u l-Protezzjoni 
tad-Data u Kummissarju għall-iStandards fil-Ħajja Pubblika; u

(ċ) għall-Awtorità dwar ix-Xandir, il-Kummissjoni 
Elettorali, il-Kummissjoni dwar l-Impjiegi, il-Parlament u 
(safejn ma ssirx riferenza speċifika għaliha f’dan l-Att) il-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku:
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Iżda, bla ħsara għall-indipendenza tal-Kummissjoni 
Elettorali u l-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku skont il-
Kostituzzjoni, dan l-Att għandu japplika għall-Uffiċċju 
Elettorali u l-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku.

(3) Kemm-il darba ma jkunx speċifikat mod ieħor f’dan l-
Att, meta dispożizzjoni ta’ dan l-Att ma tkunx taqbel mad-
dispożizzjonijiet ta’ xi liġi oħra li tirregola dipartiment, aġenzija jew 
entità tal-Gvern, il-liġi l-oħra għandha tipprevali.

Prinċipju ta’ 
kontabilità.

3. Id-dipartimenti, aġenziji u entitajiet tal-Gvern huma 
korpi li jamministraw riżorsi pubbliċi u li jipprovdu servizzi lill-
pubbliku jew jaqdu funzjonijiet oħra f’isem l-Istat, u bħala tali dawk 
il-korpi, u l-impjegati pubbliċi li jaqdu dmirijiet hemmhekk, 
għandhom:

(a) ikunu regolati bid-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att, 
magħduda l-valuri tal-amministrazzjoni pubblika u l-Kodiċi 
ta’ Etika;

(b) ikunu suġġetti għal direzzjoni ministerjali kif 
previst fil-Kostituzzjoni u f’dan l-Att u liġijiet oħra, ħlief għal 
dawk il-ħwejjeġ li dwarhom huma espressament meħtieġa bil-
liġi li jaġixxu b’mod indipendenti jew taħt id-direzzjoni ta’ 
persuna jew awtorità oħra barra minn Ministru;

(ċ) ikunu kontabbli taħt dan l-Att u liġijiet oħra 
għall-mod li bih jipprovdu s-servizzi, jaqdu l-funzjonijiet 
tagħhom u jamministraw ir-riżorsi tagħhom, għat-tħaris 
minnhom tal-valuri tal-amministrazzjoni pubblika u tal-Kodiċi 
ta’ Etika, u għat-tħaris minnhom tad-direzzjonijiet ministerjali 
skont il-paragrafu (b).

Valuri tal-
amministraz-zjoni 
pubblika.

4. (1) Fit-twettiq tal-funzjonijiet u dmirijiet tagħhom, 
impjegati pubbliċi għandhom iħarsu u jippromwovu l-valuri li ġejjin:

(a) l-integrità;

(b) ir-rispett;

(ċ) il-lealtà;

(d) il-fiduċja;

(e) il-kwalità; 

(f) il-kontabilità;

(g) l-imparzjalità; u

(h) in-non-diskriminazzjoni.
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(2) Kull nuqqas minn impjegat pubbliku li jaġixxi b’mod li 
jirrifletti dawn il-valuri jikkostitwixxi bażi għat-teħid ta’ 
proċedimenti dixxiplinarji kontra dak l-impjegat pubbliku skont ir-
regoli u l-proċeduri applikabbli.

(3) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ direttivi 
mmirati sabiex il-valuri tal-amministrazzjoni pubblika jiġu mħarsa u 
mwettqa aħjar, u l-impjegati pubbliċi għandhom josservaw tali 
direttivi.

(4) Is-Sitt Skeda għandu jkun fiha lista ta’ dawk il-postijiet 
fi ħdan l-amministrazzjoni pubblika li, minħabba fin-natura tar-rwol 
u r-responsabbiltajiet tagħhom, jitqiesu bħala li huma postijiet ta’ 
riskju għoli:

Iżda s-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ 
direttivi li jkunu applikabbli għal postijiet hekk identifikati.

(5) Impjegati pubbliċi li jkollhom post li jinvolvi 
funzjonijiet regolatorji u ta’ ispettorat jistgħu jiġu identifikati għall-
finijiet ta’ dan is-subartikolu u, fil-każ ta’ xi post hekk imsemmi -

(a) min ikun jimla l-post ikun meħtieġ li jintrabat 
b’impenn li ma jkollux relazzjoni ta’ profitt, għal perjodu li ma 
jkunx aktar minn sentejn wara li jirreżenja, jirtira jew 
jittermina l-impjieg pubbliku tiegħu, ma’ xi intrapriża privata 
jew xi korp mhux governattiv li miegħu jkun ittratta kif intqal 
qabel matul perjodu ta’ mhux aktar minn ħames (5) snin 
minnufih qabel ir-riżenja, l-irtirar jew it-terminazzjoni tiegħu 
mill-impjieg pubbliku;

(b) "relazzjoni ta’ profitt" tfisser relazzjoni ta’ kull 
għamla li fiha l-persuna li qabel kienet impjegat pubbliku tkun 
għamlet xogħol li għalih ġeneralment titħallas rimunerazzjoni, 
kemm jekk tkun ġiet fil-fatt riċevuta dik ir-rimunerazzjoni u 
kemm jekk le, ma’ intrapriża privata jew korp mhux 
governattiv;

(ċ) l-impenn għandu jitqies bħala kondizzjoni tal-
impjieg fil-post li għalih japplika, iżda għandu jkompli 
japplika għal min ikun jokkupa dak il-post jekk jidħol f’post 
differenti fl-impjieg pubbliku; u

(d) l-impenn għandu jispeċifika l-penali li tkun 
tapplika jekk il-pattijiet tiegħu ma jiġux osservati, liema penali 
tkun ekwivalenti għal salarju ta’ tliet (3) snin:

Iżda identifikazzjoni ta’ postijiet li ssir riferenza għaliha 
f’dan is-subartikolu għandha ssir minn bord li jkun magħmul minn 
chairman u żewġ membri oħra maħtura mill-Ministru, liema Bord 
għandu wkoll jissorvelja l-implimentazzjoni xierqa ta’ dan is-
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subartikolu.

(6) Persuna li hija marbuta b’impenn skont is-subartikolu (5) 
tista’ titlob deċiżjoni mill-Bord imwaqqaf mill-istess subartikolu dwar 
jekk relazzjoni ta’ profitt partikolari tkunx tirrappreżenta ksur ta’ dak l-
impenn, u ebda penali m’għandha tapplika għal ksur tal-impenn fejn il-
persuna tkun imxiet mad-deċiżjoni tal-Bord.

Kodiċi ta’ Etika. 5. (1) Il-Kodiċi ta’ Etika li hemm fl-Ewwel Skeda 
għandu japplika għall-impjegati pubbliċi.

(2) Il-Prim Ministru jista’ b’ordni fil-Gazzetta, minn żmien 
għal żmien, jemenda jew jissostitwixxi l-Ewwel Skeda.

(3) Ikun id-dmir tal-impjegati pubbliċi kollha li jħarsu l-
Kodiċi ta’ Etika, u fin-nuqqas minn xi impjegat pubbliku jista’ jkun 
hemm bażi għal proċedimenti dixxiplinarji kontra dak l-impjegat 
skont ir-regoli u l-proċeduri applikabbli.

(4) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ direttivi 
sabiex isostnu u jiżguraw it-tħaris tal-Kodiċi ta’ Etika u, bi ftehim 
mal-Ministru responsabbli għall-bord jew kummissjoni partikolari, 
jista’ wkoll joħroġ direttivi bħal dawk dwar bordijiet u 
kummissjonijiet.

(5) Il-kap ta’ dipartiment, korp speċjalizzat, aġenzija, jew 
entità tal-Gvern jista’, bl-approvazzjoni tas-Segretarju Permanenti 
Ewlieni, jagħmel regoli għall-imġiba etika, komplimentari u b’żieda 
mal-Kodiċi ta’ Etika, li jirrigwardaw iċ-ċirkostanzi partikolari ta’ dik 
l-organizzazzjoni, u l-frażi Kodiċi ta’ Etika fir-rigward tal-impjegati 
pubbliċi f’dik l-organizzazzjoni għandha tinkludi dawk ir-regoli.

TAQSIMA II

Is-Servizz Pubbliku

Titolu 1 - L-Organizzazzjoni

Ministri u 
Segretarjati ta’ 
Ministri.


Kap. 249.

6. (1) Meta Ministru jkun ingħata responsabbiltà għal 
xi dipartiment, aġenzija jew entità tal-Gvern skont l-artikolu 82 tal-
Kostituzzjoni, dak il-Ministru għandu jkollu, skont l-artikolu 92 tal-
Kostituzzjoni u bla ħsara għall-artikolu 6 tal-Att dwar l-
Interpretazzjoni, id-direzzjoni ġenerali u l-kontroll ta’ kull 
dipartiment, aġenzija u entità tal-Gvern li jistgħu jitqiegħdu taħt ir-
responsabbiltà tiegħu, u jista’ jagħti direzzjonijiet direttament lill-kap 
tad-dipartiment, lill-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni, lill-Bord tad-
Diretturi jew lil kull impjegat li jaqa’ taħt ir-responsabbiltà tiegħu, 
dwar kull ħaġa ħlief dwar ħwejjeġ fejn il-kap ta’ dipartiment, Uffiċjal 
Eżekuttiv Ewlieni, Bord tad-Diretturi jew impjegat ieħor ikunu 
meħtieġa b’xi liġi li jaġixxu -

(a) b’mod indipendenti; jew

https://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8744&l=2
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(b) skont id-direzzjoni ta’ persuna jew awtorità oħra 
li ma tkunx il-Ministru:

Iżda meta jkun inħatar Segretarju Permanenti biex jissorvelja 
d-dipartiment, l-aġenzija jew l-entità tal-Gvern relattiva, il-Ministru 
għandu jgħarraf lis-Segretarju Permanenti li jkun ta’ dawk id-
direzzjonijiet:

Iżda wkoll kull uffiċjal pubbliku li jirċievi direzzjonijiet mill-
Ministru għandu minnufih jgħarraf lis-Segretarju Permanenti li jkunu 
ngħataw tali direzzjonijiet mill-Ministru.

(2) Ministru jista’ jkun assenjat responsabbiltà għal kull 
dipartiment, aġenzija jew entità tal-Gvern magħduda d-dipartimenti 
elenkati fit-Taqsima II tat-Tieni Skeda.

(3) Il-persunal assenjat lis-segretarjat ta’ Ministru, 
magħduda advisors u konsulenti tal-Ministru, għandhom jitqiesu li 
jokkupaw pożizzjonijiet ta’ fiduċja speċjali u għandhom, ukoll jekk 
ikunu uffiċjali pubbliċi assenjati bi trasferiment, jinħatru f’dik il-
pożizzjoni fuq il-bażi ta’ kuntratt definit.

(4) Il-Prim Ministru jista’ joħroġ direttivi dwar il-
funzjonijiet, l-amministrazzjoni u l-istabbiliment tas-segretarjati tal-
Ministri, l-ingaġġ tal-persunal tagħhom, il-pattijiet u l-kondizzjonijiet 
li taħthom għandu jservu dak il-persunal, u l-kondizzjonijiet 
applikabbli mat-temm jew skadenza tal-kuntratti ta’ tali persunal.

(5) Ħlief kif jista’ jkun provdut bid-direttivi tal-Prim 
Ministru, is-segretarjat ta’ Ministru jkun taħt is-sorveljanza ta’ 
membru tal-persunal magħżul għal dak il-għan, li għandu jirrapporta 
lill-Ministru:

Iżda dan għandu jkun mingħajr preġudizzju għad-
dispożizzjonijiet tal-artikolu 17(7).

(6) Id-dispożizzjonijiet tas-subartikoli (3), (4) u (5) 
għandhom japplikaw mutatis mutandis għas-segretarjat ta’ Segretarju 
Parlamentari. 

Persuni ta’ fiduċja.
Miżjud:
XVI.2021.6.

6A. (1) I l-Ministri u s-Segretarji Parlamentari jistgħu 
jingaġġaw direttament, fuq bażi ta’ persuni ta’ fiduċja, individwi minn 
barra s-servizz pubbliku u s-settur pubbliku: 

(a) biex jaġixxu bħala konsulenti għal Ministru jew 
Segretarju Parlamentari; jew

(b) biex jaġixxu bħala persunal tas-Segretarjat ta’
Ministru jew Segretarju Parlamentari; jew

(ċ) f’każ li wara sejħiet pubbliċi ripetittivi għal ingaġġ, 
kariga tibqa’ vakanti: 
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Iżda persuni ta’ fiduċja ma għandhomx jiġu 
meqjusa bħala uffiċjali pubbliċi jew impjegati 
pubbliċi. 

(2) Persuni ta’ fiduċja għandhom jiġu ingaġġati fuq kuntratt 
għal terminu ta’ żmien fiss: 




L.S. 452. 81.

Iżda persuna ingaġġata f'din il-pożizzjoni ma għandhiex 
tilħaq status indefinit jekk tkun impjegata għal iżjed mil-limitu legali 
stipulat fil-Regolamenti dwar Kuntratti ta’ Servizz għal Terminu ta’ 
Żmien Fiss, fuq il-bażi li l-ingaġġ huwa marbut ma’ Ministru jew 
Segretarju Parlamentari partikolari fejn iż-żamma ta’ livell ogħla ta’ 
fiduċja huwa meħtieġ bis-saħħa tan-natura tal-pożizzjoni u fejn livell 
għoli ta’ fiduċja huwa oġġettivament element essenzjali tar-relazzjoni 
ta’ impjieg.

(3) In-numru ta’ persuni li jistgħu jiġu ingaġġati u l-
kundizzjonijiet tal-impjieg ta’ persuni ta’ fiduċja għandhom jiġu 
stabbiliti fil-manwal pubblikat mill-Uffiċċju tal-Kabinett li għandu 
jkun imqiegħed fuq il-mejda tal-Kamra.

Ministeri. 7. (1) Ministeru jkun kostitwit bħala organizzazzjoni 
distinta u separata taħt kull Ministru li jkun assenjat 
responsabbiltajiet tal-portafol skont l-artikolu 82 tal-Kostituzzjoni, u 
l-ministeru jkun jikkonsisti minn:

(a) is-segretarjat tal-Ministru;

(b) is-segretarjati ta’ dawk is-Segretarji 
Parlamentari li jistgħu jkunu maħtura biex jgħinu lill-Ministru;

(ċ) l-uffiċċju tas-Segretarju Permanenti; u

(d) dawk id-diviżjonijiet, direttorati, taqsimiet, 
uffiċċji jew korpi oħra fi ħdan is-servizz pubbliku li jistgħu 
jitqiegħdu taħt jew ikunu stabbiliti fil-ministeru mill-Prim 
Ministru.

(2) Meta jkun hemm iktar minn Segretarju Permanenti 
wieħed li jirrapporta lill-istess Ministru (ħlief temporanjament skont 
l-artikoli 83 jew 84 tal-Kostituzzjoni), il-firxa tar-responsabbiltajiet 
ta’ kull Segretarju Permanenti għandha tkun stabbilita mill-Prim 
Ministru.

Dipartimenti. 8. (1) Id-dipartimenti tal-Gvern ikunu dawk elenkati 
fit-Tieni Skeda.

(2) Il-funzjonijiet tad-dipartimenti jkunu skont is-sommarji 
indikattivi mniżżla biswit id-dipartimenti rispettivi fit-Tieni Skeda.

(3) Il-Prim Ministru jista’, b’ordni fil-Gazzetta, jemenda t-
Tieni Skeda sabiex:


https://legislation.mt/eli/sl/452.81/mlt

https://legislation.mt/eli/sl/452.81/mlt
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(a) jistabbilixxi dipartiment ġdid;

(b) jabolixxi dipartiment jew jibdillu ismu jew il-
funzjoni tiegħu; u

(ċ) jibdel it-titolu ta’ kapijiet ta’ dipartiment u 
uffiċjali oħra kif previst fl-artikolu 11.

(4) Dipartimenti li, bis-saħħa ta’ xi liġijiet applikabbli jew 
arranġamenti amministrattivi speċjali, ma jkunux suġġetti għad-
direzzjoni jew il-kontroll ta’ Ministru fil-qadi tal-funzjonijiet 
prinċipali tagħhom ikunu mniżżla fit-Taqsima II tat-Tieni Skeda, iżda 
l-applikabbiltà ta’ kull liġi bħal dik jew ta’ arranġament 
amministrattiv speċjali għal dipartiment ma tkunx tiddependi mill-
inklużjoni ta’ dak id-dipartiment fl-Iskeda.

Korpi speċjalizzati.9. (1) Il-Prim Ministru jista’, b’ordni fil-Gazzetta, 
jemenda t-Tielet Skeda sabiex:

(a) jistabbilixxi korpi speċjalizzati;

(b) jiddetermina l-funzjoni tagħhom li għandha tiġi 
eżegwita f’perjodu definit;

(ċ) jiddetermina l-pożizzjoni li taħtha l-Kap tal-
Korp jiġi maħtur.

(2) Il-Kap tal-Korp għandu jirrapporta lis-superjur dirett 
tiegħu u, jew lis-Segretarju Permanenti.

(3) L-impjegati kollha fi ħdan il-korpi speċjalizzati 
għandhom ikunu regolati bil-valuri tal-amministrazzjoni pubblika u l-
kodiċi tal-etika stabbiliti b’dan l-Att.

Kumitat 
Konsultattiv għall-
Ħatriet Anzjani.

10. (1) Għandu jkun hemm Kumitat Konsultattiv għall-
Ħatriet Anzjani, hawnhekk iżjed ’il quddiem imsejjaħ "il-Kumitat", li 
għandu:

(a) jikkonsulta mal-Ministeru rilevanti u, jew mas-
Segretarju Permanenti dwar l-istruttura prinċipali u d-dmirijiet 
marbutin ma’, u r-riżultati li jkunu mistennija minn, xi 
pożizzjoni ta’ Kap li tkun vakanti jew li tkun mistennija li 
titbattal;

(b) jidentifika kandidati għall-pożizzjoni abbażi ta’ 
valutazzjoni tal-merti individwali u relattivi tal-kandidati 
eliġibbli paragunati mal-ħtiġiet ta’ dik il-kariga, fi ħdan il-
parametri stabbiliti bil-Kostituzzjoni; u

(ċ) jagħti rendikont kif dovut dwar il-kandidati u 
jipproponi għall-konsiderazzjoni tal-Prim Ministru l-kandidat 
li fl-opinjoni tiegħu jkun l-aħjar fuq il-bażi ta’ mertu biex jimla 
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l-pożizzjoni.

(2) Il-Kumitat ikun presjedut ex officio mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni jew id-delegat tiegħu li jkun Segretarju 
Permanenti u jkun magħmul minn:

(a) għall-inqas żewġ membri oħra, li wieħed 
minnhom ma jkunx uffiċjal pubbliku, li jkunu maħtura mill-
Prim Ministru; u

(b) membri addizzjonali li jistgħu jiġu co-opted
mill-Prim Ministru sabiex jikkunsidraw applikanti għal 
pożizzjonijiet speċifiċi ta’ kap.

(3) Il-Kumitat jista’ jitlob il-parir u l-għajnuna ta’ Segretarji 
Permanenti dwar l-iskrutinju jew ix-short-listing ta’ kandidati jew 
f’kull stadju ieħor iżda mill-bqija għandu jirregola l-proċedura tiegħu 
stess.

Titoli ta’ 
pożizzjonijiet ta’ 
kap u ta’ karigi 
pubbliċi oħra, u 
titoli ekwivalenti 
fil-liġi.

11. (1) Il-Prim Ministru jista’, minn żmien għal żmien, 
jistabbilixxi t-titoli tal-pożizzjoni li taħthom kapijiet ta’ dipartimenti 
għandhom jinħatru, u dawk it-titoli għandhom, b’ordni tal-Prim 
Ministru, jiġu ppubblikati fil-Gazzetta, u għandhom jitniżżlu ħdejn l-
ismijiet korrispondenti tad-dipartimenti fit-Tieni Skeda:

Iżda jekk pożizzjoni tingħata titolu ġdid waqt li tkun okkupata, 
dan ma għandux jinftiehem bħala ħatra mill-ġdid tal-persuna li tkun 
qed tokkupaha jew bdil fil-kondizzjonijiet tal-ħatra tagħha.

(2) L-assenjazzjoni mill-Prim Ministru ta’ titoli simili għal 
pożizzjonijiet differenti ta’ kap ma għandhiex tinftiehem li dawk il-
pożizzjonijiet għandu jkollhom neċessarjament l-istess stat u pattijiet 
u kondizzjonijiet.

(3) Meta, skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att, pożizzjoni 
ta’ kap, jew xi kariga oħra fis-servizz pubbliku, li tkun ġiet stabbilita 
jew tkun ingħatat funzjonijiet b’xi Att ieħor -

(a) tingħata titolu ġdid; jew

(b) tingħaqad ma’ kariga pubblika oħra bħala 
riżultat ta’ ristrutturar organizzattiv,

it-titolu assenjat lill-kariga bl-Att l-ieħor (hawnhekk iżjed ’il 
quddiem f’dan l-artikolu msejjaħ "it-titolu ekwivalenti fil-liġi") 
għandu jkun imniżżel fit-Tieni Skeda flimkien mat-titolu l-ġdid tal-
kariga jew it-titolu tal-kariga li magħha ġiet magħquda skont il-
paragrafu (a) jew (b), skont il-każ, u għandhom japplikaw is-
subartikoli (4) u (5).

(4) Meta xi kariga fis-servizz pubbliku hija mniżżla fit-Tieni 
Skeda flimkien ma’ titolu ekwivalenti fil-liġi -
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(a) is-setgħat mogħtija lill-kariga taħt it-titolu 
ekwivalenti fil-liġi għandhom jiġu eżerċitati mid-detentur tal-
kariga kif tkun f’dak iż-żmien titolata; u

(b) iż-żewġ titoli għandhom jitqiesu li jistgħu 
jinbidlu ma’ xulxin għall-fini ta’ kull liġi u riferenza għal 
titolu minflok ieħor ma tinvalidax l-għemil ta’ xi att jew xi 
proċedimenti legali.

(5) Meta xi liġi -

(a) tassenja, jew tippermetti l-assenjament ta’, 
funzjonijiet lil persunal li jaġixxi f’isem id-detentur ta’ kariga 
pubblika; u

(b) dik il-kariga tkun imniżżla fit-Tieni Skeda bħala 
t-titolu ekwivalenti fil-liġi ta’ kariga oħra,

dawk il-funzjonijiet jistgħu jitwettqu minn persunal fid-dipartiment li 
għalih tkun tappartjeni t-tieni kariga, minkejja kull ħaġa għall-
kuntrarju fl-imsemmija liġi; iżda kull kondizzjoni jew ħtieġa marbuta 
bil-liġi mal-qadi ta’ dawk il-funzjonijiet għandha xort’oħra tkompli 
tapplika.

(6) Jekk kariga pubblika jkollha iktar minn titolu wieħed 
ekwivalenti fil-liġi, għandhom japplikaw is-subartikoli (4) u (5) dwar 
kull wieħed minn dawk it-titoli.

Qadi ta’ setgħat 
fin-nuqqas ta’ 
uffiċjal pubbliku.

12. Is-Segretarju Permanenti dwar il-kap ta’ kull 
dipartiment elenkat fit-Tieni Skeda u l-kap tad-dipartiment dwar 
membru tal-persunal skont il-każ, għandhom jiżguraw li l-iktar 
uffiċjal xieraq skont il-każ, u waqt li debitament jitqiesu l-anzjanità u 
l-kapaċitajiet tekniċi, ikun nominat għall-finijiet tal-artikolu 124(5) 
tal-Kostituzzjoni bil-għan li jeżerċita kull setgħa li tkun mogħtija b’xi 
liġi jekk il-kap jew membru ieħor tal-persunal ikun nieqes mill-
kariga tiegħu u ma jkunx jista’ temporanjament jaqdi d-dmirijiet 
tiegħu sabiex dawk is-setgħat ikunu jistgħu jinqdew matul iż-żmien 
tan-nuqqas tal-uffiċjal.

Segretarjati ta’ 
bordijiet u 
kummissjonijiet

13. (1) Kemm-il darba ma jkunx previst xort’oħra f’xi 
liġi oħra, meta bord jkollu s-sustenn ta’ segretarjat li jkun magħmul 
minn uffiċjali pubbliċi minn dipartiment, il-bord, sal-limitu tal-
ħwejjeġ amministrattivi u ħwejjeġ li jolqtu d-dipartiment b’mod 
ġenerali, ikun suġġett għall-awtorità tal-kap tad-dipartiment.

(2) Is-segretarjat tal-bord ikun taħt id-direzzjoni ta’ uffiċjal, 
hawnhekk iżjed ’il quddiem imsejjaħ "l-uffiċjal imsemmi", li għandu 
jimxi skont id-direzzjonijiet tal-kap tad-dipartiment li fih jopera s-
segretarjat tal-bord fuq il-ħwejjeġ imsemmija fis-subartikolu (1).

(3) Kap ta’ dipartiment ma għandux jagħti direzzjonijiet lill-
bord jew lil uffiċjal imsemmi fuq ħwejjeġ li dwarhom il-bord ikun 
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meħtieġ bil-liġi li jaħdem b’mod indipendenti.

(4) F’dan l-artikolu "bord" tinkludi kull kummissjoni, 
kunsill, panel, kumitat jew korp ieħor simili, li ma jkunx korp 
imwaqqaf bil-Kostituzzjoni, iżda ma tinkludix xi bord ad hoc
imwaqqaf sabiex jinvestiga l-imġiba ta’ xi impjegat pubbliku jew l-
operat ta’ xi dipartiment, aġenzija, entità jew xi korp ieħor simili.

Titolu 2 - It-Tmexxija

Is-Segretarju 
Permanenti 
Ewlieni.

14. (1) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jinħatar skont 
l-artikolu 92 tal-Kostituzzjoni, u għandu jassumi wkoll il-funzjonijiet 
ta’ Segretarju għall-Kabinett:

Iżda l-Prim Ministru jista’, skont id-dispożizzjonijiet tal-
artikolu 94 tal-Kostituzzjoni, jaħtar persuna oħra, li ma tkunx is-
Segretarju Permanenti Ewlieni, biex taqdi l-funzjonijiet ta’ Segretarju 
għall-Kabinett.

(2) Il-funzjoni tas-Segretarju Permanenti Ewlieni tkun li 
jmexxi s-servizz pubbliku.

(3) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jieħu struzzjonijiet 
mingħand il-Prim Ministru.

(4) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’, bi ftehim mal-
Prim Ministru, jiddelega kull waħda mill-funzjonijiet tiegħu taħt dan 
l-artikolu lil Segretarju Permanenti jew lil kap ta’ dipartiment wieħed 
jew iktar.

(5) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni għandu:

(a) jipprovdi t-tmexxija tas-servizz pubbliku;

(b) isostni u jippromwovi l-valuri tal-
amministrazzjoni pubblika u l-Kodiċi ta’ Etika, u jissorvelja l-
ħarsien tagħhom mill-impjegati pubbliċi;

(ċ) jieħu miżuri biex titjieb il-prestazzjoni tas-
servizz pubbliku;

(d) jassumi responsabbiltà ġenerali għat-tmexxija u 
għall-iżvilupp tar-riżorsi umani fis-servizz pubbliku;

(e) jieħu miżuri sabiex jiżgura l-koordinazzjoni bejn 
dipartimenti, aġenziji, entitajiet tal-Gvern u Kunsilli Lokali u 
biex jiżgura li aġenziji u entitajiet tal-Gvern iħarsu l-objettivi 
prinċipali u l-prijoritajiet tat-tmexxija tal-Gvern;

(f) jipprovdi tmexxija u direzzjoni lis-Segretarji 
Permanenti;
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(g) joħloq miri ta’ xogħol għas-Segretarji 
Permanenti u jissorvelja fuq il-prestazzjoni tagħhom wara 
konsultazzjoni mal-Ministru relattiv;

(h) jagħti pariri lill-Prim Ministru dwar ħwejjeġ li 
jirrigwardaw is-servizz pubbliku u fuq is-settur pubbliku aktar 
wiesa’, magħduda l-ħatra u t-tmiem tal-ħatra ta’ Segretarji 
Permanenti u kapijiet ta’ dipartimenti; u

(i) jaqdi kull funzjoni oħra li tista’ tingħatalu minn 
jew taħt xi liġi.

(6) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni għandu jassumi l-
funzjonijiet ta’ tmexxija u ta’ sorveljanza ta’ Segretarju Permanenti 
fir-rigward tal-Uffiċċju tal-Prim Ministru u tad-dipartimenti, l-
aġenziji u l-entitajiet tal-Gvern li jaqgħu taħt ir-responsabbiltà tal-
Prim Ministru:

Iżda jistgħu jinħatru wieħed jew iktar Segretarji Permanenti 
addizzjonali biex jgħinu lis-Segretarju Permanenti Ewlieni skont tali 
arranġamenti kif il-Prim Ministru jista’ jagħmel taħt l-artikolu 7(2).

Direttivi maħruġa 
mis-Segretarju 
Permanenti 
Ewlieni fir rigward 
tas-servizz 
pubbliku.

15. (1) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ 
direttivi kif speċifikat b’mod varju f’dan l-Att u jista’ wkoll joħroġ 
direttivi dwar kull ħaġa li għandha x’taqsam mal-organizzazzjoni u t-
tmexxija tas-servizz pubbliku.

(2) Uffiċjali pubbliċi għandhom isegwu d-direttivi 
applikabbli kollha maħruġa mis-Segretarju Permanenti Ewlieni, u 
uffiċjali li jonqsu milli jagħmlu dan ikunu suġġetti għal proċedimenti 
taħt ir-Regolamenti tad-Dixxiplina.

(3) Direttivi maħruġa mis-Segretarju Permanenti Ewlieni 
jistgħu japplikaw għal żmien definit jew indefinit u għall-ministeri, 
dipartimenti, korpi speċjalizzati u uffiċjali pubbliċi kollha jew uħud 
minnhom, skont ix-xorta tad-dispożizzjonijiet li jkunu jinsabu fihom 
jew kif speċifikat mis-Segretarju Permanenti Ewlieni.

(4) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ jikkodifika 
direttivi permanenti, flimkien ma’ emendi li jista’ jagħmel minn 
żmien għal żmien, fil-forma tal-Kodiċi dwar l-Immaniġġjar tas-
Servizz Pubbliku jew manwali oħra fuq ħwejjeġ speċifiċi li jista’ 
joħroġ għal dan il-għan.

(5) Il-Prim Ministru jista’ jagħti direzzjonijiet lis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni dwar il-ħruġ, it-tibdil u r-revoka ta’ kull 
direttiva.

Kumitat tas-
Segretarji 
Permanenti.

16. (1) Għandu jkun hemm Kumitat tas-Segretarji 
Permanenti li jkun presjedut mis-Segretarju Permanenti Ewlieni u li 
jkun magħmul mis-Segretarji Permanenti kollha bħala membri.
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(2) Is-Segretarji Permanenti għandhom jaqdu r-
responsabbiltà kolleġġjali tagħhom għall-qadi tax-xogħol tas-servizz 
pubbliku, jiffaċilitaw it-twettiq tal-politika tal-Gvern, u jiżguraw li 
jintlaħqu l-objettivi tal-Gvern li jaffettwaw iżjed minn ministeru 
wieħed, permezz tal-Kumitat tas-Segretarji Permanenti.

(3) Il-laqgħat tal-Kumitat tas-Segretarji Permanenti jissejħu 
mis-Segretarju Permanenti Ewlieni kull meta jkun jidhirlu meħtieġ 
iżda għall-inqas darba kull tliet xhur.

(4) Id-dispożizzjonijiet ta’ dan l-artikolu għandhom 
japplikaw mingħajr ħsara għar-responsabbiltà individwali tas-
Segretarji Permanenti lejn il-Ministri tagħhom, u lejn il-Prim 
Ministru permezz tas-Segretarju Permanenti Ewlieni, biex jintlaħqu 
l-objettivi tal-Gvern.

Sorveljanza ta’ 
dipartimenti minn 
Segretarji 
Permanenti.

17. (1) Meta, skont l-artikolu 92(2) tal-Kostituzzjoni, 
Segretarju Permanenti jkollu r-responsabbiltà għas-sorveljanza ta’ 
wieħed jew uħud mid-dipartimenti tal-Gvern li huma elenkati fit-
Taqsima I tat-Tieni Skeda, is-Segretarju Permanenti għandu jiżgura li 
kull dipartiment ikun qed:

(a) jaħdem għat-twettiq fil-ħin u b’mod effettiv, 
flimkien ma’ organizzazzjonijiet oħra tal-Gvern kif meħtieġ, 
tal-objettivi tal-politika tal-Ministru tiegħu u tal-Gvern;

(b) jitmexxa skont il-liġi, il-valuri tal-
amministrazzjoni pubblika, il-Kodiċi ta’ Etika, u policies u 
direttivi applikabbli li jirregolaw l-imġiba tal-persunal, it-
tmexxija u l-użu ta’ riżorsi; u

(ċ) jopera b’mod ekonomiku, effiċjenti u effettiv u 
joffri servizzi ta’ livell sodisfaċenti lill-pubbliku.

(2) Segretarju Permanenti għandu jagħti parir lill-Ministru 
tiegħu dwar il-ħwejjeġ kollha li jappartjenu lid-dipartimenti taħt is-
sorveljanza tiegħu.

(3) Fil-qadi ta’ dmirijietu taħt is-subartikolu (1), Segretarju 
Permanenti jista’ jagħti direzzjonijiet u joħloq miri għal kap ta’ 
dipartiment dwar kull ħaġa, u għandu jissorvelja u jevalwa l-ħidma 
tal-kap tad-dipartiment fir-rigward ta’ dawk id-direzzjonijiet u miri:

Iżda Segretarju Permanenti ma jistax jagħti direzzjonijiet jew 
joħloq miri għal kap ta’ dipartiment fuq ħwejjeġ fejn il-kap ikun 
meħtieġ b’xi liġi li jaġixxi b’mod indipendenti jew skont id-
direzzjoni ta’ persuna jew awtorità oħra barra minn Ministru.

(4) Segretarju Permanenti jista’, bil-kunsens tal-Prim 
Ministru, jeżerċita s-setgħat tiegħu ta’ sorveljanza ta’ dipartiment tal-
Gvern permezz ta’ uffiċjal pubbliku ieħor ta’ anzjanità xierqa.
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(5) Segretarju Permanenti jkun responsabbli lejn il-Ministru 
tiegħu u, permezz tas-Segretarju Permanenti Ewlieni, lejn il-Prim 
Ministru għall-ħidma tad-dipartimenti taħt is-sorveljanza tiegħu 
minkejja kull arranġament li jista’ jkun fis-seħħ taħt is-subartikolu 
(4).

(6) Meta Segretarju Permanenti jkollu r-responsabbiltà 
għas-sorveljanza ta’ wieħed jew uħud mid-dipartimenti elenkati fit-
Taqsima II tat-Tieni Skeda, għandhom japplikaw id-dispożizzjonijiet 
ta’ dan l-artikolu mingħajr ħsara għal-limitazzjonijiet li ġejjin:

(a) is-subartikoli (1)(a) u (2) ma għandhomx 
japplikaw; u

(b) is-subartikolu (5) għandu japplika biss safejn 
ikun kompatibbli mal-paragrafu (a).

(7) Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet tal-artikolu 
7(2), is-Segretarju Permanenti għandu jitqies li jkollu s-setgħat ta’ 
kap ta’ dipartiment fir-rigward tal-Ministeru li għalih ikun assenjat 
is-Segretarju Permanenti.

(8) Is-Segretarju Permanenti jkun ir-rappeżentant ġuridiku 
tal-Gvern f’atti u azzjonijiet ġudizzjarji dwar kull ħaġa li taqa’ taħt il-
firxa tal-attività tal-Ministeru li għalih ikun assenjat.

Dmirijiet tal-
kapijiet tad-
dipartimenti.

18. (1) B’żieda mad-dmirijiet kollha li jistgħu jiġu 
assenjati jew ikunu delegati lilu b’xi liġi, ikun id-dmir ta’ kap ta’ 
dipartiment -

(a) li jmexxi l-attivitajiet u l-programmi tad-
dipartiment b’mod effiċjenti, effettiv u ekonomiku;

(b) li jiżgura li d-dipartiment jikseb livell 
sodisfaċenti fit-twettiq ta’ kull servizz lill-pubbliku u lill-
komunità kummerċjali bl-inqas proċessi burokratiċi possibbli;

(ċ) li jagħti pariri lill-Ministru relattiv permezz tas-
Segretarju Permanenti u lil awtoritajiet oħra, kif xieraq, fuq 
ħwejjeġ li jkunu fil-kompetenza tad-dipartiment;

(d) li jistabbilixxi indikaturi tal-ħidma li jkopru l-
programmi u l-attivitajiet tad-dipartiment, u li joħloq miri ta’ 
xogħol għall-uffiċjali pubbliċi li jaħdmu fid-dipartiment; u

(e) li jikkoordina l-attivitajiet tad-dipartiment ma’ 
dawk ta’ organizzazzjonijiet oħra tal-Gvern fl-aħjar interess 
tal-effiċjenza, l-effettività u l-kwalità tas-servizz.

(2) Il-kap ta’ dipartiment li hu elenkat fit-Taqsima I tat-
Tieni Skeda għandu jirrispondi lill-Ministru tiegħu permezz tas-
Segretarju Permanenti u għandu jaqdi d-dmirijiet tiegħu taħt is-
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subartikolu (1) skont id-direzzjonijiet leġittimi tagħhom.

(3) Il-kap ta’ dipartiment li hu elenkat fit-Taqsima II tat-
Tieni Skeda għandu jaqdi d-dmirijiet tiegħu taħt is-subartikolu (1) 
skont il-liġijiet li jirregolaw id-dipartiment tiegħu u dawk l-
arranġamenti amministrattivi speċjali li jistgħu japplikaw għalih.

Servizz Eżekuttiv 
Ogħla.

19. (1) Għandu jkun hemm Servizz Eżekuttiv Ogħla fi 
ħdan kull Ministeru li jkollu bħala kap is-Segretarju Permanenti u li 
jkun magħmul minn dawn li ġejjin:

(a) il-kapijiet tad-dipartimenti elenkati fit-Tieni 
Skeda;

(b) Diretturi Ġenerali u d-detenturi ta’ pożizzjonijiet 
ekwivalenti li s-Segretarju Permanenti jista’ jindika hi ħdan 
kull ministeru u persuni li jkunu inkarigati bir-responsabbiltà 
primarja għal xi waħda mill-funzjonijiet li ġejjin jew funzjoni 
simili:

(i) l-immaniġġar ta’ servizzi korporattivi;

(ii) l-iżvilupp ta’ policy u l-issorveljar tal-
implimentazzjoni; u

(iii) l-immaniġġar tal-informazzjoni.

(2) Uffiċjali f’ministeru li jkunu membri tas-Servizz 
Eżekuttiv Ogħla għandhom jikkostitwixxu l-grupp anzjan tat-
tmexxija ta’ dak il-ministeru, u fir-rigward ta’ tali ministeru 
għandhom, bla ħsara għall-awtorità tas-Segretarju Permanenti, ikunu 
kollettivament responsabbli sabiex:

(a) jippromwovu u jsostnu l-valuri tal-
amministrazzjoni pubblika, il-Kodiċi ta’ Etika u l-policies u d-
direttivi applikabbli li jirregolaw l-imġiba tal-persunal, l-
immaniġġar u l-użu ta’ riżorsi;

(b) itejbu kontinwament il-livelli ta’ effiċjenza u 
kwalità fit-twettiq tas-servizzi pubbliċi kollha; u

(ċ) jilħqu l-objettivi tal-Gvern, b’koordinazzjoni 
fejn ikun meħtieġ ma’ unitajiet, dipartimenti, aġenziji u 
entitajiet oħra tal-Gvern.

(3) Membru tas-Servizz Eżekuttiv Ogħla jkun 
individwalment responsabbli għall-ħwejjeġ imniżżla fis-subartikolu 
(2) fir-rigward tal-qasam tar-responsabbiltà tiegħu; u hu jkun suġġett 
għal proċedimenti taħt ir-Regolamenti tad-Dixxiplina jekk jonqos li 
jipprevjeni jew jikkoreġi mġiba ħażina jew negliġenza min-naħa tas-
subordinati tiegħu fejn ikun seta’ b’mod raġonevoli jagħmel dan.
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Titolu 3 - Uffiċjali Pubbliċi

L-assenjazzjoni u 
t-trasferiment ta’ 
uffiċjali minn post 
għal ieħor.

20. (1) Uffiċjal pubbliku jista’ jiġi assenjat f’post f’xi 
dipartiment fis-servizz pubbliku li jinvolvi l-qadi tad-dmirijiet fil-
grad jew pożizzjoni tiegħu u jista’ ukoll ikun trasferit f’post simili 
f’dipartiment ieħor.

(2) Dik l-assenjazzjoni oriġinali jew trasferiment jistgħu 
jsiru mis-Segretarju Permanenti Ewlieni jew minn xi uffiċjal 
pubbliku ieħor delegat minnu għal dan il-għan.

Gradi.21. Il-Ministru responsabbli għall-amministrazzjoni 
pubblika jista’, wara konsultazzjoni mal-Prim Ministru, b’ordni fil-
Gazzetta, jistabbilixxi, jabolixxi jew jagħti titoli ġodda lill-gradi u l-
istrutturi fi ħdan l-amministrazzjoni pubblika.

TAQSIMA III

Kummissjoni għall-Ħarsien tal-Mertu, Aġenziji u Entitajiet tal-Gvern

Titolu 1 - Il-Kummissjoni għall-Ħarsien tal-Mertu

Il-Kummissjoni 
għall-Ħarsien tal-
Mertu.

22.* (1) Għandu jkun hemm Kummissjoni għall-Ħarsien 
tal-Mertu, hawn iżjed ’il quddiem f’dan it-Titolu msejħa "il-
Kummissjoni", li tkun magħmula minn chairman, viċi chairman u 
tliet membri oħra.

(2) Il-membri tal-Kummissjoni għandhom jinħatru mill-
President li jaġixxi skont il-parir tal-Prim Ministru mogħti wara li 
jkun ikkonsulta mal-Kap tal-Oppożizzjoni.

(3) Persuna ma tkunx kwalifikata li jkollha kariga bħala 
membru tal-Kummissjoni jekk tkun Ministru, Segretarju 
Parlamentari, membru ta’ jew kandidat għal elezzjoni tal-Kamra jew 
membru ta’ awtorità ta’ gvern lokali.

(4) Membru tal-Kummissjoni jista’ jitneħħa mill-kariga 
mill-President li jaġixxi skont il-parir tal-Prim Ministru minħabba 
f’inkapaċità li jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga jew minħabba f’imġiba 
ħażina.

(5) Il-kariga ta’ membru tal-Kummissjoni ssir vakanti:

(a) fit-tmiem ta’ tliet snin mid-data tal-ħatra tiegħu 
jew f’dak iż-żmien qabel li jista’ jkun speċifikat fid-dokument 
li bih ikun ġie maħtur; jew

(b) jekk jinqalgħu xi ċirkostanzi li, kieku ma kienx 
membru tal-Kummissjoni, kienu jġegħluh ikun skwalifikat 
għal ħatra bħal dik; jew

*Ghadu mhux fis-seħħ
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(ċ) mar-riżenja ta’ xi membru tal-Kummissjoni.

Funzjonijiet tal-
Kummissjoni.

23.* (1) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tas-subartikolu 
(3) il-funzjonijiet tal-Kummissjoni għandhom ikunu:

(a) li tivverifika l-ħatra ta’ impjegati ta’ aġenziji tal-
Gvern, ta’ entitajiet tal-Gvern u ta’ korpi speċjalizzati u li 
tissorvelja fuq l-applikazzjoni tal-prinċipju ta’ mertu fil-ħatra 
ta’ tali impjegati; u

(b) li tisma’ u tiddetermina dwar ilmenti kif previst 
f’dan l-Att u f’regolamenti magħmulin taħtu, li għandhom 
jispeċifikaw, inter alia, it-terminu li fih għandu jitressaq l-
ilment u l-proċedura dwaru.

(2) Fil-qadi tal-funzjonijiet tagħha skont is-subartikolu 
(1)(a), il-Kummissjoni għandha taġixxi bi skrutinju wara li jkun ġara 
l-fatt u m’għandhiex tesiġi li xi aġenzija jew entità tal-Gvern tikseb 
il-kunsens jew l-approvazzjoni tal-Kummissjoni bil-quddiem qabel 
ma tagħmel ħatriet jew tieħu deċiżjonijiet, ħlief bħala miżura 
temporanja f’każijiet fejn il-Kummissjoni -

(a) issib li l-prinċipju tal-mertu jkun inkiser jew 
x’aktarx ser jinkiser; u

(b) tkun tal-fehma li dik il-miżura tkun meħtieġa 
biex ikun evitat iktar ksur tal-prinċipju tal-mertu sa dak iż-
żmien li l-Kummissjoni tkun tista’ tikkonkludi xi 
investigazzjonijiet u tieħu miżuri korrettivi.






Kap. 452.

(3) Il-Kummissjoni m’għandhiex tisma’ u tinvestiga lmenti 
fuq ħwejjeġ li huma assenjati esklużivament minn xi liġi oħra lil xi 
korp ieħor jew lill-ġurisdizzjoni tat-Tribunal Industrijali msemmi fl-
Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali.

Setgħat ta’ 
investigazzjoni u 
rimedji.

24.† (1) Għall-finijiet tal-funzjonijiet tagħha taħt dan l-
Att il-Kummissjoni tista’ jew fuq inizjattiva tagħha stess jew wara li 
jkun sar ilment minn xi persuna:

(a) tagħmel dawk l-ispezzjonijiet u 
investigazzjonijiet li jidhrilha xierqa;

(b) tħarrek lil kull persuna biex tidher quddiemha u 
tixhed bil-ġurament;

(ċ) titlob bil-miktub il-produzzjoni ta’ tagħrif, 
dokumenti jew files fil-kustodja ta’ xi impjegat pubbliku 
sabiex teżaminahom jew tagħmel kopji tagħhom; u

*Ghadu mhux fis-seħħ
†Ghadu mhux fis-seħħ
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(d) tidħol fil-bini ta’ kull aġenzija, korp speċjalizzat 
jew entità tal-Gvern, kemm-il darba ssegwi l-ħtiġiet legali li 
b’xi liġi huma imposti fuq il-pulizija għall-istess għan.

Kap. 273.(2) Id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 6 tal-Att dwar l-Inkjesti 
għandu japplika għall-investigazzjonijiet li jsiru mill-Kummissjoni u 
għal kull taħrika jew talba li tista’ tagħmel f’dawn l-
investigazzjonijiet.

(3) Il-Kummissjoni għandha tagħmel rapport lill-Prim 
Ministru wara kull investigazzjoni taħt dan l-Att, u, meta ssib li 
deċiżjoni dwar impjieg ittieħdet xort’oħra milli f’konformità mal-
prinċipju tal-mertu, il-Kummissjoni għandha:

(a) tannulla dik id-deċiżjoni;

(b) tagħti dawk id-direttivi li jidhrilha meħtieġa biex 
tindirizza s-sitwazzjoni; u

(ċ) tirrakkomanda li tittieħed dik l-azzjoni kriminali 
jew azzjoni dixxiplinarja inkluża azzjoni li tista’ twassal għal 
tkeċċija kif jista’ jidhrilha xierqa fiċ-ċirkostanzi.

(4) Minkejja d-dispożizzjonijiet ta’ kull liġi oħra, id-
deċiżjonijiet li jittieħdu u d-direttivi maħruġa mill-Kummissjoni taħt 
is-subartikolu (3)(a) u (b) għandhom jorbtu lill-organizzazzjoni li 
għaliha japplikaw, u l-bord tad-diretturi jew il-kap tal-
organizzazzjoni, skont l-każ, għandu jiżgura li d-deċiżjonijiet u d-
direttivi tal-Kummissjoni jitħarsu.

(5) Il-Kummissjoni għandha, kemm jista’ jkun malajr wara 
l-għeluq ta’ kull sena ta’ ħidma tagħha, tibgħat lill-Prim Ministru 
rapport annwali dwar il-ħidma tagħha f’dik is-sena, u l-Prim Ministru 
għandu kemm jista’ jkun malajr wara li jirċievi l-imsemmi rapport, 
iqiegħed l-istess rapport fuq il-Mejda tal-Kamra.

Applikazzjoni ta’ 
dan it-Titolu.

25.* d-disposizzjonijiet ta’ dan it-Titolu, sakemm ma jkunx 
muri xort’oħra b’dan l-Att, għandhom japplikaw biss għall-aġenziji, 
il-korpi speċjalizzati u għal entitajiet tal-Gvern skont id-
dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att.

Titolu 2 - Aġenziji

Kif ikunu stabbiliti 
l-aġenziji.

26. (1) Il-Prim Ministru jista’ jistabbilixxi aġenziji tal-
Gvern permezz ta’ ordni fil-Gazzetta taħt dan l-Att.

(2) Ordni li tistabbilixxi aġenzija taħt dan l-Att għandha 
sservi bħala d-dokument bażiku li jirregola l-operat tal-aġenzija u 
għandha:

*Ghadu mhux fis-seħħ

https://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8763&l=2


20 [KAP. 595. AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA
(a) tistabbilixxi l-funzjonijiet u d-dmirijiet tal-
aġenzija;

(b) tispeċifika liema Ministru jkun responsabbli 
għaliha;

(ċ) tippreskrivi l-arranġamenti finanzjarji li 
japplikaw għall-aġenzija skont id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 
31;

(d) tistabbilixxi kull arranġament speċjali ieħor li 
japplika għall-aġenzija; u

(e) temenda r-Raba’ Skeda.

(3) L-aġenziji tal-Gvern kollha stabbiliti skont is-
subartikolu (1) għandhom ikunu mniżżla fir-Raba’ Skeda flimkien 
ma’ sommarju indikattiv tal-funzjonijiet tagħhom.

(4) Il-Prim Ministru jista’ b’ordni fil-Gazzetta:

(a) jabolixxi aġenzija stabbilita b’ordni taħt dan l-
Att u elenkata fir-Raba’ Skeda; jew

(b) jemenda l-funzjonijiet u d-dmirijiet tagħha kif 
ukoll jemenda kull ħaġa oħra prevista dwarha fis-subartikolu 
(2):

Iżda kull ordni bħal din għandha tipprovdi għall-emendi 
meħtieġa fir-Raba’ Skeda.

Personalità legali u 
rappreżentanza 
ġuridika ta’ 
aġenziji.

27. (1) Aġenzija tal-Gvern tkun korp ġuridiku li jkollu 
personalità legali separata u distinta u tkun kapaċi li tagħmel 
kuntratti, li timpjega persunal, li takkwista, iżżomm u tiddisponi 
minn kull xorta ta’ proprjetà għall-għanijiet tal-operat tagħha, u li 
tħarrek u li tiġi mħarrka, u li jistgħu jingħatawlha kull funzjoni jew 
operat tal-Gvern taħt din il-liġi jew xi liġi oħra.

(2) Ir-rappreżentanza legali u ġuridika ta’ aġenzija tkun 
vestita fl-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni tagħha jew f’dak l-uffiċjal tal-
aġenzija li l-Ministru responsabbli għaliha jista’ minn żmien għal 
żmien jaħtar b’avviż fil-Gazzetta:

Kap. 12. Iżda għall-finijiet tal-artikolu 181B tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, meta uffiċjal ieħor ikun hekk 
maħtur, kull riferenza għall-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni f’azzjoni jew 
f’att ġudizzjarju għandha tapplika awtomatikament għall-uffiċjal 
hekk imsemmi.

Direttivi maħruġa 
mis-Segretarju 
Permanenti 
Ewlieni fir-rigward 
ta’ aġenziji.

28. (1) Ħlief kif espressament eskluż b’xi liġi oħra jew 
xi ordni li tistabbilixxi aġenzija taħt dan l-Att, is-Segretarju 
Permanenti Ewlieni jista’ b’żieda mas-setgħat tiegħu taħt l-artikoli 4, 

https://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8577&l=2
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5 u 30 joħroġ direttivi għall-aġenziji tal-Gvern kollha jew għal uħud 
minnhom sabiex:

(a) jiżgura li l-aġenziji jikkordinaw xogħolhom ma’ 
aġenziji oħra u ma’ dipartimenti, entitajiet tal-Gvern u Kunsilli 
Lokali skont il-każ;

(b) jintroduċi miżuri biex titjieb il-ħidma ta’ 
aġenziji u l-kwalità tas-servizzi li jagħtu lill-pubbliku;

(ċ) jipprovdi għal ħwejjeġ li għandhom x’jaqsmu 
mal-impjiegi, magħduda:

(i) iċ-ċaqliq ta’ persunal minn aġenzija għal 
band’oħra jew bil-maqlub, jew bejn żewġ aġenziji; u

(ii) l-applikazzjoni tal-prinċipju tal-mertu u l-
ħolqien ta’ salvagwardi dwaru;

(d) jistabbilixxi mekkaniżmi għall-klassifikazzjoni 
ta’ persunal u l-iffissar ta’ livelli ta’ rimunerazzjoni; u

(e) jagħti effett lil dawk l-objettivi ta’ policy u 
prijoritajiet amministrattivi li l-Gvern jista’ jistabbilixxi minn 
żmien għal żmien.

(2) Uffiċjali Eżekuttivi Ewlenija u impjegati ta’ aġenziji tal-
Gvern għandhom iħarsu kull direttiva applikabbli maħruġa mis-
Segretarju Permanenti Ewlieni, u nuqqas ta’ tħaris ikun bażi biex 
jittieħdu proċedimenti dixxiplinarji kontrihom taħt il-proċeduri 
applikabbli.







Kap. 601.

(3) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni għandu jfittex li 
jinkwadra d-direttivi tiegħu b’dak il-mod li jimponu l-inqas piż 
amministrattiv possibbli fuq aġenziji konformement mat-twettiq tal-
objettivi tal-Gvern, meta jitqiesu d-direttivi maħruġa skont l-artikolu 
77 tal-Att dwar il-Ġestjoni tal-Finanzi Pubbliċi.

(4) Id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 15(3) sa (5) għandhom 
japplikaw mutatis mutandis għad-direttivi maħruġa mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni taħt dan l-artikolu.

Direzzjoni ġenerali 
u kontroll ta’ 
aġenziji minn 
Ministri u 
sorveljanza mis-
Segretarji 
Permanenti.

29. (1) Ħlief kif previst f’xi liġi oħra jew f’xi ordni li 
tistabbilixxi aġenzija, l-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni ta’ kull aġenzija 
għandu jkun taħt id-direzzjoni ġenerali u l-kontroll tal-Ministru 
responsabbli għall-aġenzija u, bla ħsara għal dik id-direzzjoni u l-
kontroll, taħt is-sorveljanza tas-Segretarju Permanenti ta’ dak il-
ministeru.

(2) Ħlief kif jingħad hawn qabel, meta aġenzija tkun 
suġġetta għas-sorveljanza ta’ Segretarju Permanenti, l-artikolu 17, 
ħlief is-subartikolu (6) tiegħu, u l-artikolu 18 għandhom japplikaw 
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għall-aġenzija u għall-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni bl-istess mod kif 
japplikaw għad-dipartimenti u l-kapijiet tagħhom.

Ftehim dwar il-
ħidma ta’ aġenzija.

30. (1) Aġenzija tal-Gvern għandha tagħmel, fi żmien 
sitt xhur minn meta tkun ġiet stabbilita, ftehim dwar il-ħidma tagħha 
mas-Segretarju Permanenti li jkun responsabbli għaliha jew, meta ma 
jkunx hemm Segretarju Permanenti maħtur, mal-Ministru relattiv, u 
dak il-ftehim għandu jindirizza x-xogħol li jkollha tagħmel l-
aġenzija, il-miri li tkun trid tilħaq, u l-fondi li jingħatawlha.

(2) Ftehim dwar il-ħidma ta’ aġenzija jista’ japplika għal 
perjodu ta’ minn sena sa tliet snin, u jista’ jiġġedded skont dawk id-
direttivi li s-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ biex 
jirregola l-iżvilupp ta’ ftehim dwar il-ħidma ta’ aġenziji.

Kontijiet, verifika 
u arranġamenti 
finanzjarji oħra.
Kap. 601.



Kap. 601

31. Aġenzija tkun regolata bid-dispożizzjonijiet tal-Att dwar 
il-Ġestjoni tal-Finanzi Pubbliċi:

Iżda l-Prim Ministru jista’, wara konsultazzjoni mal-Ministru 
responsabbli għall-finanzi, jiddeċiedi li jeżenta aġenzija mid-
dispożizzjonijiet tal-Att dwar il-Ġestjoni tal-Finanzi Pubbliċi:



Kap. 601.

Iżda wkoll jekk aġenzija tkun eżentata mid-dispożizzjonijiet 
tal-Att dwar il-Ġestjoni tal-Finanzi Pubbliċi, għandhom japplikaw id-
dispożizzjonijiet li ġejjin:

(a) kapijiet ta’ aġenziji għandhom iżommu kotba 
tal-kontijiet xierqa b’dak il-mod li l-Ministru responsabbli 
għall-finanzi jista’ jordna minn żmien għal żmien;

(b) dawk il-kontijiet għandhom ikunu suġġetti għall-
verifika minn awditur li jinħatar għal dan il-għan mill-kap ta’ 
kull aġenzija u għandhom barra minn hekk ikunu suġġetti 
għall-iskrutinju mill-Ministeru għall-finanzi u verifika mid-
Direttorat għall-Verifika Interna u Investigazzjonijiet u mill-
Awditur Ġenerali, skont il-każ;

(ċ) mhux aktar tard minn tliet xhur wara t-tmiem ta’ 
kull sena finanzjarja, il-kap ta’ kull aġenzija għandu 
jippreżenta lill-Ministru tiegħu permezz tas-Segretarju 
Permanenti relattiv, prospett tal-kontijiet verifikati flimkien 
ma’ rapport fuq l-operat tal-aġenzija li għandu jgħid kif 
ħadmet l-aġenzija biex twettaq il-funzjonijiet tagħha, jekk 
laħqitx l-obbligi dwar il-ħidma tagħha u x’inhuma l-pjanijiet 
tagħha għall-futur; u

(d) dan ir-rapport għandu jitqiegħed fuq il-Mejda 
tal-Kamra mill-Ministru responsabbli għall-aġenzija mhux 
iktar tard minn sitt ġimgħat minn meta jkun irċevihom jew, 
jekk il-Kamra ma tkunx qed tiltaqa’, mhux iktar tard mit-tieni 
ġimgħa wara li l-Kamra terġa’ tibda s-seduti tagħha.
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Bordijiet 
konsultattivi.

32. (1) Il-Ministru responsabbli għal aġenzija jista’ 
jaħtar bord konsultattiv biex jgħin lill-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni fil-
qadi ta’ dmirijietu.

(2) Bord konsultattiv stabbilit taħt dan l-artikolu jkun 
presjedut mill-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni u jkun magħmul minn 
mhux inqas minn żewġ membri u mhux iktar minn erba’ membri 
maħtura mill-Ministru responsabbli għall-aġenzija.

(3) Ir-rimunerazzjoni li titħallas lill-membri tal-bord 
konsultattiv ta’ aġenzija għandha tkun skont dawk id-direttivi li 
jinħarġu mis-Segretarju Permanenti Ewlieni dwarhom.

Uffiċjali pubbliċi 
assenjati ma’ 
aġenzija.

33. Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’, skont direzzjoni 
tal-Prim Ministru, jassenja jew jirrevoka l-assenjazzjoni ta’ uffiċjal 
pubbliku biex jaqdi dmirijietu ma’ aġenzija għal dak iż-żmien u taħt 
dawk il-kondizzjonijiet li jista’ jippreskrivi.

Drittijiet għal 
pensjoni u 
arranġamenti oħra.

34. (1) Meta uffiċjal pubbliku jkun assenjat biex jaqdi 
dmirijietu ma’ aġenzija dak l-uffiċjal għandu, f’dak iż-żmien li 
matulu dik id-direzzjoni tkun fis-seħħ, ikun taħt id-direzzjoni u l-
kontroll amministrattiv tal-kap tal-aġenzija, iżda għandu xort’oħra 
jibqa’ jżomm id-drittijiet u d-dmirijiet kollha bħala uffiċjal pubbliku, 
u għall-finijiet ta’ kull liġi li għandha x’taqsam mal-pensjonijiet għal 
servizz mal-Gvern, is-servizz ma’ dik l-aġenzija għandu jitqies bħala 
servizz mal-Gvern:

Iżda fil-kalkolu tal-emolumenti pensjonabbli ta’ dak l-uffiċjal 
għall-finijiet ta’ xi liġi li għandha x’taqsam mal-pensjonijiet għal 
servizz mal-Gvern, m’għandhomx jitqiesu xi allowances, bonus jew 
gratifikazzjoni mħallsa lil dak l-uffiċjal mill-aġenzija li tkun iżjed 
minn dak li għandu jedd għalih bħala uffiċjal pubbliku:

Iżda wkoll matul iż-żmien li hu jkun hekk assenjat biex jaqdi 
dmirijietu mal-aġenzija, il-pattijiet u l-kondizzjonijiet tas-servizz 
tiegħu ma għandhomx ikunu inqas favorevoli minn dawk marbuta 
mal-ħatra tiegħu taħt il-Gvern fl-istess perjodu. Dawk il-pattijiet u l-
kondizzjonijiet m’għandhomx jitqiesu li jkunu inqas favorevoli 
sempliċement għaliex ma jkunux f’kull rigward identiċi ma’ jew 
superjuri għal dawk gawduti mill-uffiċjal involut fid-data li fiha jkun 
assenjat, jekk il-pattijiet u l-kondizzjonijiet, meħudin flimkien, fil-
fehma tal-Prim Ministru jkunu joffru benefiċċji sostanzjalment 
ekwivalenti jew aħjar.

(2) (a) Għall-finijiet tal-kalkolu tal-emolumenti 
pensjonabbli, il-postijiet u l-gradi tas-salarji ma’ aġenzija għandhom 
jiġu klassifikati f’dawk il-gradi u l-livelli inkrementali fis-servizz tal-
Gvern ta’ Malta li jkunu l-iktar jikkorrispondu b’riferenza għal 
deskrizzjonijiet tat-tip ta’ xogħol, ħiliet, responsabbiltajiet u fatturi 
oħra analogi.
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(b) Il-klassifikazzjoni msemmija fil-paragrafu (a) 
għandha ssir minn bord magħmul minn chairperson maħtur mill-
Ministru responsabbli għall-finanzi u żewġ membri oħra, wieħed 
maħtur mill-Ministru responsabbli għall-aġenzija u l-ieħor maħtur 
mill-aġenzija. Il-klassifikazzjoni tkun suġġetta għall-approvazzjoni 
finali tal-Ministru responsabbli għall-finanzi.

(ċ) Dik il-klassifikazzjoni għandha ssir fi żmien tliet 
xhur minn kull aġġustament tas-salarji tal-impjegati fis-servizz tal-
Gvern jew tal-impjegati tal-aġenzija.

(d) Ebda post ma għandu jkun klassifikat fi grad 
ogħla minn dak ta’ Grad 3 fis-servizz tal-Gvern jew dak il-grad l-
ieħor li l-Ministru responsabbli għall-finanzi jista’ minn żmien għal 
żmien jistabbilixxi b’avviż fil-Gazzetta.





Kap. 93.

(e) Mingħajr preġudizzju għall-artikolu 113 tal-
Kostituzzjoni, ħadd ma jista’, wara klassifikazzjoni kif hawn qabel 
imsemmi, ikollu jedd għal drittijiet taħt l-Ordinanza dwar il-
Pensjonijiet li jkunu anqas favorevoli minn dawk li kien ikollu jedd 
għalihom qabel dik il-klassifikazzjoni.

(f) Mingħajr preġudizzju għal xi liġi oħra, jekk fid-
data tal-bidu fis-seħħ ta’ dan l-Att, arranġamenti li kellhom isiru dwar 
uffiċjali pubbliċi li jkunu assenjati skont xi liġi applikabbli ma 
jkunux finalizzati, is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ 
direttivi bil-għan li jkunu riżolti diffikultajiet amministrattivi li 
setgħu inqalgħu minn meta uffiċjal pubbliku jkun ġie assenjat.

Titolu 3 - Entitajiet tal-Gvern, bordijiet u kummissjonijiet

Sorveljanza fuq 
entitajiet tal-Gvern 
minn Segretarji 
Permanenti.

35. (1) Entità tal-Gvern tkun suġġetta għas-sorveljanza 
mis-Segretarju Permanenti relattiv, li għandu joħroġ direzzjonijiet 
lill-entità u, jew jagħti istruzzjonijiet jew jagħti pariri lir-
rappreżentanti tal-Gvern fuq il-bord eżekuttiv tal-entità:

Iżda s-setgħat ta’ direzzjoni tas-Segretarju Permanenti fuq 
entità partikolari m’għandhom qatt jeċċedu s-setgħat tal-Ministru fuq 
dik l-entità.

(2) Segretarju Permanenti li jkun qed jissorvelja entità tal-
Gvern skont is-subartikolu (1) għandu jiżgura illi din tkun qed -

(a) taħdem lejn it-twettiq fil-ħin u b’mod effettiv, 
flimkien ma’ entitajiet oħra tal-Gvern kif xieraq, tal-objettivi 
tal-politika tal-Ministru u tal-Gvern;

(b) titmexxa skont il-liġi, il-valuri tal-
amministrazzjoni pubblika, il-Kodiċi ta’ Etika, u policies u 
direttivi applikabbli li jirregolaw l-imġiba tal-persunal, l-
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immaniġġar u l-użu ta’ riżorsi; u

(ċ) taħdem b’mod ekonomiku, effiċjenti u effettiv u 
toffri servizzi ta’ livell sodisfaċenti lill-pubbliku.

(3) Fil-qadi tad-dmirijiet tiegħu taħt is-subartikolu (2), 
Segretarju Permanenti jista’, b’konsultazzjoni mal-Ministru relattiv, 
jistabbilixxi miri għall-entità u jeħtieġ kull tagħrif ħlief fejn dan ikun 
eskluż bil-liġi u jista’ jagħti ordnijiet lill-entità tal-Gvern:

Iżda Segretarju Permanenti ma jistax jagħti ordnijiet dwar 
ħwejjeġ fejn l-entità tal-Gvern hi meħtieġa b’xi liġi li taġixxi b’mod 
indipendenti jew skont id-direzzjoni ta’ persuna jew awtorità li ma 
tkunx Ministru.

(4) Segretarju Permanenti għandu jirrapporta lill-Ministru 
tiegħu dwar l-operat tal-entitajiet tal-Gvern taħt is-sorveljanza tiegħu.

(5) Id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 28 għandhom japplikaw 
mutatis mutandis għal entitajiet tal-Gvern.

Sorveljanza fuq 
bordijiet u 
kummissjoni-jiet.

36. (1) Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ 
direttivi għal bordijiet u kummissjonijiet wara konsultazzjoni mal-
Prim Ministru jew mal-Ministru meta l-Prim Ministru jkun ħatar 
Ministru li jkun responsabbli għall-amministrazzjoni pubblika.

(2) Id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 35 għandhom mutatis 
mutandis japplikaw ukoll dwar bordijiet u kummissjonijiet.

(3) Id-direttivi msemmija fis-subartikolu (1) u s-sorveljanza 
msemmija fis-subartikolu (2) għandhom japplikaw għall-
amministrazzjoni u għall-affarijiet ta’ kuljum tal-bordijiet u l-
kummissjonijiet bla ħsara għall-jeddijiet u dmirijiet tal-imsemmija 
bordijiet u kummissjonijiet li jaqdu l-funzjonijiet jew ir-rwoli li 
għalihom ikunu nħolqu.

(4) F’dan l-artikolu, "bordijiet u kummissjonijiet" tinkludi 
kull kunsill, kumitat, panel jew korp simili li dan l-Att ma jipprovdix 
għalih diġà, u f’kull każ ma tapplikax għal xi kummissjoni jew 
awtorità stabbilita bil-Kostituzzjoni.

Kumitat 
Permanenti dwar 
il-Ħatriet Pubbliċi.

37. (1) Għandu jkun hemm Kumitat Permanenti dwar il-
Ħatriet Pubbliċi, hawn iżjed ’il quddiem imsejjaħ "il-Kumitat", li 
għandu jkun magħmul minn seba’ membri maħtura mill-Kamra, li 
minnhom erbgħa jkunu membri maħtura mill-Gvern, u li minn 
fosthom wieħed jinħatar bħala Chairperson, u t-tlieta l-oħra jkunu 
maħtura mill-Oppożizzjoni.

(2) Erba’ membri tal-Kumitat jikkostitwixxu quorum.

(3) Il-Kumitat ikollu s-setgħa li jwettaq smigħ ta’ qabel 
ħatriet tal-persuni nominati għal ċerti ħatriet pubbliċi kif jista’ minn 
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żmien għal żmien ikun provdut b’liġi.



L.S.Kost.02

(4) Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi (3) u (4) tal-Ordni 
Permanenti 120B tal-Ordnijiet Permanenti tal-Kamra tad-Deputati
għandhom japplikaw, mutatis mutandis, għall-Kumitat.

Smigħ 
parlamentari qabel 
ħatriet ta’ 
Ambaxxaturi u 
ħatriet ta’ ċerti 
postijiet f’Aġenziji 
Governattivi u 
entitajiet oħra.

38. (1) Minkejja d-dispożizzjonijiet ta’ xi liġi oħra, 
meta Ministru (hawn iżjed ’il quddiem f’dan l-artikolu msejjaħ "il-
Ministru") ikollu l-intenzjoni li jinnomina persuna bħala Ambaxxatur 
jew Kummissarju Għoli jew rappreżentant prinċipali ieħor ta’ Malta 
f’pajjiż ieħor, li ma tkunx persuna magħżula minn fost l-uffiċjali 
pubbliċi fis-servizz tal-Ministeru għall-Affarijiet Barranin jew 
persuna li tkun diġà tokkupa l-kariga ta’ Ambaxxatur, Kummissarju 
Għoli jew ta’ rappreżentant prinċipali ieħor ta’ Malta f’pajjiż ieħor, 
kif jista’ jiġi speċifikat b’ordni tal-Prim Ministru fl-Ewwel Taqsima 
tal-Ħames Skeda, jew sabiex tkun f’kariga, f’aġenzija tal-Gvern, 
entità, bord jew kummissjoni jew sabiex tmexxi xi istituzzjoni oħra 
stabbilita bil-liġi kif jista’ jiġi stabbilit b’ordni mill-Prim Ministru fit-
Tieni Taqsima tal-Ħames Skeda, f’dawk il-każijiet sakemm in-
nomina ma tkunx tikkonċerna tiġdid fil-kariga, il-Ministru għandu, 
għall-inqas għoxrin jum qabel ma jkun jixtieq li l-ħatra ssir effettiva, 
javża bil-ħatra proposta lill-Kumitat imsemmi fl-artikolu 37:

Iżda:

(a) l-eżenzjoni fir-rigward ta’ nomina li tkun 
tikkonċerna tiġdid fil-kariga prevista f’dan is-subartikolu 
m’għandhiex tapplika dwar persuni li ma jkunux fil-kariga fid-
data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan is-subartikolu; u

(b) Ordni li temenda t-Tieni Taqsima tal-Ħames 
Skeda b’mod li tkun tnaqqas mill-karigi elenkati f’dik it-Tieni 
Taqsima tal-Ħames Skeda, ħlief fil-każ meta dik l-emenda ssir 
biss biex tirrifletti tibdil fl-isem ta’ xi kariga jew ta’ xi entità, 
tkun tinħtieġ l-approvazzjoni b’riżoluzzjoni tal-Kamra qabel 
ma tidħol fis-seħħ.

(2) Meta jirċievi l-avviż imsemmi fis-subartikolu (1), iċ-
Chairperson tal-Kumitat għandu, permezz tal-Iskrivan tal-Kamra, 
jiċċirkola l-imsemmi avviż lill-Membri kollha tal-Kumitat u għandu 
jagħtihom ħamest ijiem sabiex jissottomettu kwalunkwe mistoqsija 
bil-miktub lill-persuna nominata. L-imsemmija mistoqsijiet 
għandhom ikunu relatati mal-kompetenza professjonali, l-adattabilità 
u l-isfond tal-persuna nominata u għandhom jiġu notifikati lill-
Iskrivan tal-Kamra li għandu jinnotifikahom lill-Ministru li jkun ta l-
avviż dwar il-ħatra proposta, liċ-Chairperson u lill-Membri tal-
Kumitat u lill-persuna nominata li jkollha għaxart ijiem sabiex 
twieġeb għall-imsemmija mistoqsijiet bil-miktub lill-Iskrivan tal-
Kamra li għandu jerġa’ jiċċirkola t-tweġibiet kif fuq spjegat. Il-
mistoqsijiet u t-tweġibiet għandhom, kemm-il darba l-Kumitat ma 
jipprovdix xort’oħra, isiru pubbliċi.
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(3) Sa mhux iktar tard mill-ġurnata ta’ ħidma minnufih 
sussegwenti għall-iskadenza tal-perjodu ta’ għaxart ijiem stabbilit 
fis-subartikolu (2) jew tal-estensjoni tal-imsemmi perjodu, fil-każ 
fejn dak il-perjodu jkun ġie estiż mill-Kumitat skont is-subartikolu 
(6), l-Iskrivan tal-Kamra għandu jibgħat it-tweġibiet sottomessi mill-
persuna nominata lill-Ministru li jkun ta l-avviż tal-ħatra proposta, 
liċ-Chairperson u lill-membri kollha tal-Kumitat.

(4) Il-Kumitat għandu f’kull każ isejjaħ lill-persuna 
nominata għal smigħ waqt laqgħa tal-Kumitat, sabiex ikunu jistgħu 
jsirulha mistoqsijiet supplimentari relatati mat-tweġibiet bil-miktub li 
hija tkun ipprovdiet. L-imsemmi smigħ għandu jsir f’data li ma tkunx 
iktar tard minn ħamest ijiem min-notifika lill-Kumitat tat-tweġibiet 
għall-mistoqsijiet, sakemm il-Kumitat ma jiftiehemx dwar data oħra 
għas-smigħ. L-imsemmi smigħ għandu jinżamm fil-pubbliku, iżda l-
Kumitat jista’, jekk ikun sodisfatt li dan huwa xieraq, jiddeċiedi li s-
smigħ jinżamm in camera.

(5) Hekk kif jiġi konkluż is-smigħ ta’ qabel il-ħatra skont 
dan l-artikolu, il-Kumitat għandu, sakemm ma jiddeċidix li għandu 
bżonn jiddiskuti jew jikkjarifika xi kwistjoni mal-Ministru, jagħti l-
parir tiegħu lill-Ministru liema parir għandu jinkludi l-kontenut tal-
formola li hemm fit-Tielet Taqsima tal-Ħames Skeda, u miegħu 
għandha tiġi annessa kopja tal-minuti tal-Kumitat relattivi għas-
smigħ:

Iżda:

(a) kull diskussjoni bejn il-Kumitat u l-Ministru li 
tinżamm skont dan is-subartikolu, għandha ssir waqt laqgħa 
tal-Kumitat, jew fil-pubbliku jew in camera skont kif 
jiddeċiedi l-Kumitat;

(b) kull kwistjoni li, skont dan l-artikolu, għandha 
tiġi diskussa mill-Kumitat, ma għandhiex, minkejja xi liġi 
oħra, tiġi trasferita għad-diskussjoni lil xi Kumitat ieħor tal-
Kamra jew lill-Kamra kollha, sakemm dan ma jiġix deċiż mill-
Kumitat b’vot ta’ maġġoranza tal-membri kollha tiegħu; u

(ċ) id-deċiżjoni finali dwar jekk ħatra li hija 
suġġetta għall-proċedura stabbilita f’dan l-artikolu għandhiex 
issir tkun fi kwalunkwe każ deċiżjoni tal-Ministru.

(6) Il-Kumitat jista’, filwaqt li jagħti raġunijiet, jew fuq 
inizjattiva tiegħu stess jew fuq talba tal-Ministru li jkun ta l-avviż ta’ 
proposta dwar il-ħatra, itawwal jew iqassar kull terminu stipulat 
f’dan l-artikolu.

(7) It-termini stabbiliti f’dan l-artikolu għandhom ikunu 
sospiżi f’kull żmien li matulu l-Kamra ma tkunx qed tiltaqa’ jew li 
matulu tkun aġġornata għal aktar minn sebat ijiem:
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Iżda xejn f’dan is-subartikolu ma għandu jitqies bħala li 
jipprekludi lill-Kumitat, li jaġixxi bil-kunsens unanimu tal-membri 
kollha tiegħu, milli jwettaq il-funzjonijiet tiegħu wkoll f’kull żmien 
meta l-Kamra tkun aġġornata għal perjodu ta’ aktar minn sebat ijiem 
kif fuq imsemmi.

(8) Il-proċedura stipulata f’dan l-artikolu m’għandhiex 
tapplika għal ħatriet fil-kwalità ta’ aġent għal perjodu ta’ massimu ta’ 
sitt xhur.

TAQSIMA IV

Dispożizzjonijiet Mixxellanji

Setgħa għall-
għemil ta’ 
regolamenti.

39. Il-Prim Ministru jista’ jagħmel regolamenti biex jagħti 
effett lid-dispożizzjonijiet ta’ dan l-Att u l-infurzar tagħhom, u bla 
ħsara għall-ġeneralità ta’ dak li ntqal qabel dawk ir-regolamenti 
jistgħu jipprovdu:

(a) biex is-servizz pubbliku, l-aġenziji tal-Gvern u l-
entitajiet tal-Gvern jitmexxew u jkunu amministrati aħjar;

(b) dwar il-mod li bih jinżammu l-kontijiet u r-
records ta’ aġenziji tal-Gvern u ta’ entitajiet tal-Gvern;

(ċ) għas-sanzjonijiet li jistgħu jkunu applikabbli 
f’każ ta’ ksur tal-Kodiċi ta’ Etika;

(d) għall-proċeduri li għandhom jiġu segwiti mill-
Kummissjoni għall-Ħarsien tal-Mertu;

(e) għall-mod li bih uffiċjali pubbliċi jistgħu jkunu 
assenjati, meħlusa, imħaddma, marbuta jew sekondati ma’ 
aġenziji u entitajiet tal-Gvern, u l-jeddijiet li jkollhom dawk l-
uffiċjali, hekk iżda li l-Prim Ministru jista’, bla ħsara għal kull 
jedd vestit, jagħmel ukoll regolamenti bil-ħsieb li tiġi riżolta 
kull kwistjoni;

(f) għar-reklutaġġ fl-amministrazzjoni pubblika ta’ 
persuni ta’ nazzjonalità ta’ Stati Membri tal-Unjoni Ewropea 
barra minn Malta u ta’ persuni ta’ nazzjonalità oħra li jkollhom 
l-istess jeddijiet dwar il-moviment ħieles tal-ħaddiema:

Iżda l-postijiet li jinvolvu l-eżerċitazzjoni ta’ awtorità 
pubblika u li jħarsu l-interessi ġenerali tal-Istat, u b’mod 
partikolari dawk li ġejjin, jistgħu jitħallew għal persuni ta’ 
nazzjonalità Maltija:

(i) postijiet fl-Uffiċċju tal-President, fil-
Kamra tad-Deputati, fis-Segretarjati tal-Prim 
Ministru u tal-Ministri, fl-Uffiċċju tal-Kabinett, u fl-
uffiċċji tas-Segretarju Permanenti Ewlieni u tas-
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Segretarji Permanenti;

(ii) il-Ġudikatura, u postijiet li jinvolvu t-
tħejjija ta’ pariri ta’ esperti fil-qasam tal-
prosekuzzjoni għal reati jew l-għemil tal-liġijiet, u 
postijiet li jinvolvu responsabbiltà għal korpi 
kostituzzjonali konsultattivi;

(iii) postijiet li jinvolvu s-sovranità tal-Istat, 
magħduda rappreżentanza diplomatika u barranija;

(iv) postijiet fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru u 
l-Ministeri għall-Finanzi, Ġustizzja, Intern u 
Affarijiet Barranin;

(v) postijiet f’dipartimenti li jkollhom ir-
responsabbiltà li jħarsu l-interessi ekonomiċi tal-Istat, 
magħduda l-awtoritajiet tat-taxxi;

(vi) postijiet fis-Servizz Eżekuttiv Ogħla;

(vii) postijiet fil-korpi dixxiplinati u fl-uffiċċji 
li jkunu responsabbli għal ħwejjeġ tad-difiża; u

(viii) postijiet fis-servizzi ta’ sigurtà u fil-
qasam tal-protezzjoni u d-difiża ċivili;

(g) għal materji organizzattivi u amministrattivi fir-
rigward ta’ korpi speċjalizzati, inkluż l-għoti ta’ personalità 
ġuridika għal finijiet partikolari; u

(h) għall-għemil ta’ emendi għall-Iskedi li jinsabu 
ma’ dan l-Att, sakemm ma jiġix speċifikat mod ieħor.

Tħassir u Riżerva.
Kap. 497.

40*. (1) L-Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika, hawn 
iżjed ’il quddiem imsejjaħ "l-Att imħassar", hu b’dan imħassar, u kull 
referenza f’xi liġi għall-Att imħassar għandha tinftiehem bħala 
referenza għal dan l-Att.

(2) Kull ordni, regola, regolament, direttiva, avviż, jew 
strument ieħor li jkollu forza ta’ liġi li saru taħt l-awtorità ta’ xi 
dispożizzjoni tal-Att imħassar għandha tkompli sseħħ u għandu 
jibqa’ jkollha effett bħallikieku magħmula taħt dan l-Att u tista’ tiġi 
emendata, sostitwita jew revokata skont hekk.

(3) Kull permess, awtorità jew ordni mogħtija jew 
magħmula taħt xi waħda mid-dispożizzjonijiet tal-Att imħassar u li 
jkunu għadhom fis-seħħ minnufih qabel id-data li fiha jidħol fis-seħħ 
dan l-Att għandhom minn dik id-data jibqgħu fis-seħħ bħallikieku 
kienu permess, awtorità jew ordni mogħtija jew magħmula taħt 

*Oriġinarjament enumerat bħala l-artikolu 43, ara Att III tal-2019.

http://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lp&itemid=29496&l=2
http://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8963&l=2
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dispożizzjoni korrispondenti ta’ dan l-Att, u kull permess, awtorità 
jew ordni bħal dawk hawn aktar qabel imsemmija għandhom jiġu 
trattati u jsir minnhom skont hekk.

L-EWWEL SKEDA

KODIĊI TA’ ETIKA GĦAL IMPJEGATI PUBBLIĊI
U MEMBRI TA’ BORDIJIET

(Artikolu 5)

Preambolu Ġenerali

Kodiċi ta’ Etika jservi bħala punt ta’ riferiment etiku u bħala 
boxxla għal azzjoni u mġiba f’relazzjonijiet ma’ superjuri, 
persuni fl-istess livell u dipendenti. Ifassal il-prinċipji u l-
valuri li jirregolaw l-aġir ta’ individwi u korpi ġuridiċi billi 
jiddeskrivi dak kollu li hu mistenni mill-imġiba ta’ persuni; u 
jinkoraġġixi l-identifikazzjoni ta’, u t-tagħlim minn, tali 
‘prattiċi tajba’ f’kamp rispettiv. L-adozzjoni u l-osservanza ta’ 
kodiċi ta’ etika jippromwovu kondotta ġusta; jirrikonoxxu l-
ogħla standards ta’ integrità; jissalvagwardjaw id-drittijiet ta’ 
ċittadini, klijenti u utenti; u jaqblu ma’ viżjoni li tħaddan 
onestà, korrettezza u professjonaliżmu.

Kodiċi ta’ Etika ma jkoprix standards li għandhom jiġu 
segwiti minn persuni b’mod ġenerali, (kemm jekk speċifikati 
fil-liġi jew stabbiliti permezz ta’ normi soċjali), obbligi 
ġenerali ta’ impjegati, standards speċifiċi għal xi professjoni 
jew ħtiġiet kulturali organizzattivi.

Raġuni fundamentali

Fl-aħħar mill-aħħar, l-awtorità ta’ kull sistema ta’ 
Amministrazzjoni Pubblika tiddependi fuq kemm jirnexxielha 
tirbaħ ir-rispett taċ-ċittadini tagħha. Dak ir-rispett jiġi mill-
fiduċja li l-poplu jkollu fl-integrità tas-sistema b’mod ġenerali, 
u fil-professjonalità u l-imparzjalità li s-sistema tħaddem 
partikolarment meta tipprovdi l-bosta servizzi tagħha. Kull 
min hu impjegat mill-istat għandu sehem kritiku x’jilgħab fis-
salvagwardja tar-rispett pubbliku lejn l-amministrazzjoni 
pubblika.

Il-persuni li huma nazzjonali, ċittadini jew residenti ta’ Malta 
għandhom kull dritt li jippretendu li impjegati pubbliċi, 
impjegati ta’ agenziji statali u membri li jirrappreżentaw lill-
gvern fuq bordijiet huma onesti, ġusti, effiċjenti, kompetenti u 
leali. Dawk li attwalment jew potenzjalment jinqdew 
jippretendu li d-dipartimenti u l-aġenziji tal-Gvern ta’ Malta 
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josservaw il-liġi bir-reqqa u skont l-ispirtu tagħha. Jippretendu 
li deċiżjonijiet uffiċjali jingħataw fil-waqt, b’mod ġust u 
imparzjali; fondi pubbliċi jintnefqu b’mod għaqli; u proprjetà 
pubblika u tagħmir pubbliku jintużaw u jiġu kkonservati 
b’mod responsabbli. Jippretendu li impjegati pubbliċi jaġixxu 
b’mod etiku, u jkunu konxjenzjużi, ġentili u kompetenti fix-
xogħol tagħhom. Impjegati pubbliċi jinżammu responsabbli 
lejn utenti ta’ servizzi pubbliċi għall-imġiba, azzjonijiet u 
deċiżjonijiet tagħhom.

Ġenerazzjonijiet ta’ impjegati pubbliċi għamlu l-almu tagħhom 
biex jonoraw u jilħqu dawn l-aspettattivi.

Kwalunkwe abbuż ta’ fiduċja, riżorsi jew informazzjoni, jew 
opportuniżmu personali jxekkel dak li l-pubbliku Malti 
jistħoqqlu. Standards għoljin ta’ integrità u kondotta għandhom 
ikunu l-bażi ta’ kif impjegati pubbliċi jwettqu xogħolhom.

Dan il-Kodiċi ta’ Etika jiddeskrivi u jfassal il-qafas li 
jiddefinixxi l-imġiba u l-aġir tas-servizz pubbliku u tas-settur 
pubbliku aktar wiesgħa.

Applikabilità

1. Dan il-Kodiċi ta’ Etika japplika għal:

(a) impjegati pubbliċi u impjegati ta’ aġenziji statali 
u entitajiet oħra governattivi li għalihom japplika 
l-Att dwar l-Amministrazzjoni Pubblika (hawn 
iżjed ’il quddiem imsejħin "impjegati pubbliċi", 
konformement mal-artikolu 2(1) tal-Att). Dawn 
jinkludu impjegati pubbliċi li huma ssekondati lil 
korpi li ma jaqgħux taħt l-amministrazzjoni 
pubblika ta’ Malta; kif ukoll persuni, li jistgħu 
jkunu jew ma jkunux impjegati pubbliċi, li 
jaħdmu ma’ Ministeri jew Segretarjati 
Parlamentari; u

(b) iċ-chairpersons u l-membri ta’ bordijiet 
permanenti u kummissjonijiet fi ħdan l-
amministrazzjoni pubblika, magħduda l-bordijiet 
li jirregolaw entitajiet statali (hawn iżjed ’il 
quddiem imsejħin "membri ta’ bordijiet").

2. Id-dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kodiċi jkopru l-aġir u l-
imġiba fi ħdan u ’l barra mill-amministrazzjoni 
pubblika, online u offline, kif ikun il-każ.

3. Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’, bil-miktub, 
jagħmel dan il-Kodiċi applikabbli ukoll għal soċjetajiet 
kummerċjali jew kumpaniji li fihom il-Gvern ta’ Malta 
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għandu interess maġġoritarju.

4. Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’, bil-miktub, 
jeżenta impjegat pubbliku jew membru ta’ bord minn 
dispożizzjonijiet speċifiċi ta’ dan il-Kodiċi fejn dan ikun 
meħtieġ minħabba f’ċirkostanzi eċċezzjonali.

5. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet li huma 
membri ta’ professjoni regolata u li għalhekk huma 
soġġetti għal kodiċi ta’ etika professjonali huma 
madankollu mistennija li josservaw id-dispożizzjonijiet 
ta’ dan il-Kodiċi ħlief fejn tkun ingħatat eċċezzjoni taħt 
il-paragrafu 4. Kodiċijiet multipli ta’ etika għandhom 
jiġu kkunsidrati bħala kumplimentari għal xulxin, u kull 
kunflitt, fattwali jew fid-dehra, għandu jiġi riżolvut wara 
li ssir il-konsultazzjoni xierqa, fuq il-bażi li l-kodiċi ta’ 
etika professjonali jirbaħ fir-rigward tal-prinċipji etiċi u 
l-prattika tal-professjoni waqt li dan il-Kodiċi jirbaħ fir-
rigward ta’ prinċipji etiċi u l-prattika ta’ kull dmir ieħor 
li jinħoloq mir-responsabbiltajiet tal-individwu bħala 
impjegat pubbliku jew bħala membru ta’ bord.

6. Impjegati pubbliċi li huma ssekondati lil korpi li ma 
jagħmlux parti mill-amministrazzjoni pubblika ta’ Malta 
jibqgħu marbutin b’dan il-Kodiċi ħlief fejn tkun ingħatat 
eċċezzjoni taħt il-paragrafu 4.

7. Taħt l-artikolu 5 tal-Att dwar l-Amministrazzjoni 
Pubblika, is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’ joħroġ 
direttivi biex jelabora dwar xi dispożizzjoni ta’ dan il-
Kodiċi. Il-kapijiet ta’ organizzazzjonijiet pubbliċi 
jistgħu ukoll joħorġu regoli ta’ kondotta li jkunu 
kumplimentari għal dan il-Kodiċi. Dan il-Kodiċi għandu 
jinqara flimkien ma’ kull tali direttiva jew kull regola 
jew regolament addizzjonali li jistgħu jkunu applikabbli.

Il-Valuri ta’ Impjegati Pubbliċi u Membri ta’ Bordijiet

8. F’konformità mal-artikolu 4 tal-Att dwar l-
Amministrazzjoni Pubblika, impjegati pubbliċi u 
membri ta’ bordijiet għandhom iħarsu u joperaw l-grupp 
ta’ valuri li ġejjin:

(a) jaġixxu b’integrità;

(b) jirrispettaw lil oħrajn;

(ċ) juru lealtà;

(d) ikunu denji ta’ fiduċja;

(e) ifittxu dejjem standards ta’ kwalità u titjib;
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(f) jinżammu responsabbli għat-twettiq tad-dmirijiet 
tagħhom u għall-imġiba tagħhom;

(g) jaġixxu b’mod li ma jiddiskriminax; u

(h) ikunu imparzjali.

Integrità

9. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jaġixxu dejjem b’diliġenza, onestà, korteżija u 
integrità, hekk li l-imġiba tagħhom tgħaddi mit-
test ta’ skrutinju pubbliku ukoll f’sitwazzjonijiet 
fejn ma tapplika l-ebda liġi, policy jew 
proċedura;

(b) jużaw riżorsi pubbliċi b’mod xieraq, 
konxenzjuż, effiċjenti u effettiv fl-interess 
pubbliku;

(ċ) jagħmlu użu minn awtorità uffiċjali, 
informazzjoni jew riżorsi sabiex jilħqu l-miri 
tagħhom u jwettqu r-responsabbiltajiet tagħhom 
b’mod ġust, imparzjali u b’ekwità; u

(d) jirrifjutaw kull donazzjoni, pagament, kumpens, 
privileġġ jew kull forma oħra ta’ solleċitazzjoni 
sakemm, fejn jirrigwarda donazzjoni, din tkun 
f’għamla ta’ sinjal ta’ rispett u ma tkunx tali li 
tista’ sservi bħala li tista’ tħajjar jew tinfluwenza 
t-twettiq tad-dmirijiet ta’ impjegat pubbliku jew 
membru ta’ bord, f’dak il-mument jew fil-futur.

10. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom 
jiżguraw li ma jinħoloq l-ebda kunflitt, reali jew 
apparenti, bejn id-dmirijiet uffiċjali tagħhom u 
okkupazzjonijiet, attivitajiet jew interessi (finanzjarji 
jew mod ieħor) oħra li huma jew il-qraba tagħhom mill-
qrib jista’ jkollhom. Tali kunflitt jinħoloq jekk il-
kapaċità li impjegat pubbliku jew membru ta’ bord li 
jwettaq id-dmirijiet tiegħu fedelment tkun, jew tista’ 
raġonevolment tkun, iddubitata minħabba f’tali 
okkupazzjonijiet, attivitajiet jew interessi oħra, 
magħduda ċirkostanzi fejn l-impjegat pubbliku jew 
membru ta’ bord jiġi f’pożizzjoni li jkun preġudikat jew 
jidher li potenzjalment jista’ jkun preġudikat.

11. Jekk jinħoloq tali kunflitt, l-impjegat pubbliku jew 
membru ta’ bord għandu jgħarraf lis-superjuri tiegħu 
dwar dan il-kunflitt u jieħu dik l-azzjoni li tista’ tkun 
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meħtieġa biex jirriżolvi l-kunflitt.

12. Persuni li qabel kienu impjegati pubbliċi marbutin 
b’impenn ma jistgħux, għal perjodu sa massimu ta’ 
sentejn wara li jitilqu mis-servizz pubbliku kif ikun 
speċifikat fl-impenn, jaqilbu għan-naħa l-oħra billi 
jidħlu f’relazzjoni ta’ profitt ma’ xi intrapriża privata 
jew korp mhux governattiv li magħhom, meta kienu 
għadhom impjegati pubbliċi, ittrattaw f’kapaċità 
uffiċjali matul perjodu ta’ mhux aktar minn ħames (5) 
snin minnufih qabel ma telqu mill-impjieg pubbliku.

Rispett

13. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jittrattaw ma’ persuni oħra, kemm klijenti kif 
ukoll kollegi, b’korteżija, ċiviltà u rispett;

(b) jevitaw diskriminazzjoni jew fastidju fi 
kwalunkwe forma, diretta jew indiretta;

(ċ) jittrattaw bir-rispett, attenzjoni u konsiderazzjoni 
xierqa l-opinjonijiet, it-twemmin u l-
individwalità ta’ kulħadd;

(d) jieħdu ħsieb tas-saħħa u s-sigurtà tagħhom stess 
kif ukoll dik ta’ persuni oħra fit-twettiq tad-
dmirijiet, rwoli u responsabbiltajiet tagħhom; u

(e) jaħdmu ma’ kollegi fi spirtu ta’ kooperazzjoni u 
kolleġjalità.

Lealtà

14. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) josservaw il-Kostituzzjoni u l-liġi;

(b) jobdu policies u direzzjonijiet uffiċjali;

(ċ) jipprovdu pariri li jkunu oġġettivi, infurmati u 
mingħajr tlaqliq dwar ħwejjeġ li jaqgħu fil-
kompetenza tagħhom;

(d) jimplimentaw b’mod effiċjenti u effettiv il-
policies tal-Gvern ta’ Malta; u

(e) jaġixxu konformement ma’ kull direzzjoni 
leġittima, mogħtija bil-miktub jew bil-fomm 
mis-superjuri tagħhom.
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15. Minkejja d-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 14(e), 
impjegati pubbliċi jew membri ta’ bordijiet li jemmnu li 
hemm modi aħjar sabiex jintlaħqu l-objettivi jistgħu, u 
saħansitra huma mistennija li, iġibu dan kollu għall-
attenzjoni tas-superjuri tagħhom qabel ma jġibu l-
istruzzjonijiet fis-seħħ; u, jekk iħossu li ngħataw 
direzzjonijiet bil-fomm li jmorru kontra l-Kodiċi ta’ Etika 
jew mhumiex xierqa għal xi raġuni oħra, jistgħu jitolbu li 
dawk l-istruzzjonijiet jingħataw bil-kitba.

Fiduċja

16. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jaġixxu b’dak il-mod li jirbħu u, jew iżommu fis-
seħħ il-fiduċja tas-superjuri tagħhom u tal-
pubbliku;

(b) iħarsu informazzjoni kunfidenzjali, b’mod 
partikolari data personali, u ma jużawx jew 
jiżvelawha b’mod mhux xieraq u mingħajr 
awtorizzazzjoni; u

(ċ) iġibu ruħhom, kemm fil-kapaċità tagħhom 
uffiċjali kif ukoll dik privata, b’mod li jħares u 
jirrinforza r-reputazzjoni u l-fama tajba ta’ 
Malta, u dawk tal-istituzzjonijiet regolatorji 
tagħha.

17. L-obbligu tas-salvagwardja ta’ informazzjoni 
kunfidenzjali hu mingħajr preġudizzju għall-iżvelar ta’ 
informazzjoni fl-interess tat-trasparenza jew taħt l-Att 
dwar il-Libertà tal-Informazzjoni, hekk iżda li d-
deċiżjoni għall-iżvelar tittieħed minn persuni li 
għandhom l-awtorità li jagħmlu dan, u sakemm jiġu 
rispettati liġijiet oħra (b’mod partikolari l-liġijiet dwar 
il-protezzjoni tad-data).

Kwalità

18. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jiffokaw u jiżviluppaw il-ħiliet tagħhom u 
jżommu ruħhom aġġornati ma’ bidliet fil-kamp 
tagħhom ta’ kompetenza sabiex itejbu t-twettiq 
tad-dmirijiet tagħhom u l-għoti ta’ servizzi;

(b) japplikaw l-għerf, l-esperjenza, il-kreattività, il-
motivazzjoni u l-inizjattiva tagħhom sabiex iġibu 
fis-seħħ titjib kontinwu fl-effiċjenza, l-effettività 
u l-kwalità b’mod ġenerali tal-għoti ta’ servizzi;
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(ċ) jeżerċitaw diskrezzjoni xierqa b’mod intelliġenti 
u ħanin fl-interpretazzjoni ta’ regoli, sabiex ma 
jpoġġux lil kulħadd fl-istess keffa mingħajr ma 
jikkunsidraw kif iċ-ċirkostanzi jvarjaw minn każ 
għall-ieħor;

(d) jikkordinaw l-attivitajiet tagħhom kif meħtieġ 
ma’ dawk ta’ persunal impjegat x’imkien ieħor 
fl-amministrazzjoni pubblika sabiex titjieb 
b’mod ġenerali l-effiċjenza fl-amministrazzjoni 
pubblika; u

(e) jieħdu passi sabiex jidentifikaw u, jew 
jindirizzaw prestazzjoni fqira, imġiba ħażina jew 
użu ħażin ta’ riżorsi.

Kontabilità

19. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jaġixxu b’mod li hu trasparenti u f’konformità 
mal-liġijiet, regolamenti, direttivi, politika u 
proċeduri applikabbli;

(b) ikunu lesti li l-azzjonijiet tagħhom jiġu ġġudikati 
minn oħrajn;

(ċ) ikunu ppreparati li jagħtu spjegazzjoni ċara dwar 
id-deċiżjonijiet, l-imġiba, l-intenzjonijiet u l-
azzjonijiet tagħhom lil kull parti interessata li hi 
awtorizzata li tingħata tali spjegazzjoni;

(d) jirrappurtaw kull ksur tal-Kodiċi ta’ Etika 
magħmul minn impjegati pubbliċi jew membri 
ta’ bordijiet;

(e) jikkooperaw kompletament ma’ 
investigazzjonijiet magħmula minn xi persuna 
jew entità awtorizzata, kemm jekk ikunu interni 
jew esterni għall-amministrazzjoni pubblika;

(f) jassumu responsabbiltà għall-azzjonijiet u l-
imġiba tagħhom u f’dan ir-rigward jassumu r-
responsabbiltà li hi xierqa għall-post li 
jokkupaw. Dan jinkludi li jaċċettaw 
responsabbiltà għall-iżbalji, deċiżjonijiet ħżiena 
u negliġenza tagħhom u li jinżammu 
responsabbli għalihom; u

(g) jassenjaw ir-responsabbiltà għal kompiti u 
dmirijiet lil persuni li jaqgħu taħthom kif ikun 
xieraq u jwettqu s-sorveljanza u l-monitoraġġ 
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meħtieġa biex dawn il-persuni jinżammu 
responsabbli. Dan għandu wkoll jinkludi li 
jfaħħru lil dawk li jistħoqqilhom tali tifħir.

Non-diskriminazzjoni

20. Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet għandhom:

(a) jaġixxu mingħajr diskriminazzjoni bl-ebda mod 
jew fuq ebda bażi inklużi razza, post ta’ oriġini,
nazzjonalità, kulur tal-ġilda, opinjoni politika, 
twemmin, sess, orjentazzjoni sesswali, 
espressjoni jew identità tal-ġeneru, stat ċivili, 
benesseri mentali jew fiżiku;

(b) ma jaġixxux b’mod li jxekkel it-tgawdija tad-
drittijiet u l-libertajiet fundamentali ta’ persuna, 
hekk iżda li tali tgawdija ma tippreġudikax 
b’ebda mod u fl-istess waqt tirrispetta d-drittijiet 
u l-libertajiet ta’ persuni oħra jew tal-interess 
pubbliku, fejn id-drittijiet u l-libertajiet 
fundamentali huma leġittimament soġġetti għall-
interess pubbliku; u

(ċ) jittrattaw lil kulħadd b’dinjità u rispett.

Imparzjalità

21. (1) Impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet 
għandhom:

(a) jaġixxu konformement mal-politika u l-
proċedura uffiċjali tal-Gvern;

(b) jipproteġu u jaffermaw id-dritt ta’ kull persuna li 
l-affarijiet personali tagħha jiġu ttrattati 
b’imparzjalità u b’mod ġust;

(ċ) jiżguraw li deċiżjonijet li jingħataw ikunu 
bbażati fuq kriterji oġġettivi u mhux imtebba’ 
b’xaqlib, kunflitt jew preġudizzju personali jew 
maħsuba biex jiffavorixxu jew jibbenefikaw jew 
b’xi mod jagħtu trattament preferenzjali mhux 
ġustifikat lil xi persuna fuq oħra;

(d) iħaddnu newtralità politika u ma jġibux disprezz 
lejn is-servizz pubbliku permezz tal-attivitajiet 
personali tagħhom;

(e) jiżguraw li kull kumment pubbliku magħmul 
(magħduda dawk fil-midja soċjali), u, jew il-
parteċipazzjoni tagħhom f’attivitajiet politiċi, ma 
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jimminawx jew ma jippreġudikawx il-fiduċja 
pubblika fil-kompetenza u l-imparzjalità tal-
amministrazzjoni pubblika, jew iwasslu biex 
dawn l-istess impjegati pubbliċi u membri ta’ 
bordijiet jiġu f’kunflitt mad-dmir taghhom li 
jservu lill-Gvern ta’ Malta b’mod imparzjali;

(f) jibqgħu leali lejn il-Gvern tal-ġurnata fl-
esekuzzjoni tad-dmirijiet u responsabbiltajiet 
tagħhom u ma jaġixxu qatt b’mod li jimmina l-
kisba tal-politika jew tad-direzzjoni tal-Gvern 
jew mod ieħor inaqqsu l-fiduċja pubblika fil-
Gvern b’ebda mezz, medda jew mod.

(2) Il-parteċipazzjoni fil-politika u l-kummenti pubbliċi min-
naħa ta’ impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet jistgħu 
jkunu soġġetti għal limitazzjonijiet konformement ma’ 
regoli u regolamenti maħsuba biex isostnu l-fiduċja 
pubblika fl-imparzjalità tal-amministrazzjoni pubblika.

Osservanza tal-Kodiċi

22. L-osservanza ta’ dan il-Kodiċi għandha ġġib magħha:

(a) servizz pubbliku aktar effettiv, motivat u 
dedikat, li jopera fi ħdan konverġenza ta’ livelli 
morali u etiċi għoljin;

(b) kwalità għolja fl-għoti ta’ servizzi minn 
impjegati pubbliċi u membri ta’ bordijiet;

(ċ) sodisfazzjon aktar qawwi minn utenti u klijenti 
tas-servizz pubbliku;

(d) xejra professjonali li hi l-bażi għall-motivazzjoni 
għall-eċċellenza u t-titjib kontinwu tas-servizz; u

(e) tisħiħ tal-fehma li l-amministrazzjoni pubblika 
hi, fl-aħħar mill-aħħar, korp wieħed bi rwoli, 
dmirijiet, obbligi u responsabbiltajiet komuni.

23. In-nuqqas ta’ osservanza ta’ dan il-Kodiċi jista’ 
jirriżulta:

(a) fi proċedimenti dixxiplinarji, fejn jirrigwarda 
impjegati pubbliċi;

(b) it-terminazzjoni ta’ ħatriet fuq bordijiet, jew l-
impożizzjoni ta’ ċerti kondizzjonijiet fuq il-
ħatriet tagħhom, fejn jirrigwarda membri ta’ 
bordijiet;



      
AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA [KAP. 595. 39
(ċ) l-eżekuzzjoni tad-dispożizzjonijiet rilevanti li 
jidderivaw minn impenji applikabbli; u, jew

(d) l-istituzzjoni ta’ proċeduri kriminali, fejn dan 
ikun meħtieġ, fir-rigward ta’ ksur serju ta’ 
fiduċja u, jew nuqqas ta’ osservanza, fejn 
jirrigwarda kemm impjegati pubbliċi kif ukoll 
membri ta’ bordijiet.

Emendat:
A.L. 301 tal-2024;
A.L. 308 tal-2024;
A.L. 149 tal-2025;
A.L. 206 tal-2025.

IT-TIENI SKEDA
 Taqsima I

 Dipartimenti apparti dawk li mhumiex suġġetti 
           għall-kontroll ministerjali

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment

Dipartiment għall-
Anzjanità Attiva u 
Kura fil-Komunità

Direttur (Anzjanità 
Attiva u Kura fil-
Komunità)

Biex jimplimenta l-
Istrateġija 
Nazzjonali tal-
Anzjanità Attiva, l-
Istrateġija 
Nazzjonali fuq id- 
Dimensja kif ukoll 
is-servizzi għall-
anzjani kemm fil-
komunità u kif ukoll 
residenzjali fuq bażi 
nazzjonali

Dipartiment tad-
Dwana

Kummissarju tat-
Taxxi

Kontrollur tad-
Dwana

Biex jiġbor it-taxxi 
tad-dazju u s-sisa u 
jrażżan l-
importazzjoni 
illegali filwaqt li 
jiffaċilita l- 
kummerċ

Dipartiment tal-
Ġustizzja

Direttur 
(Ġustizzja)

Biex jikkordina u 
jappoġġa oqsma fis-
settur tal-ġustizzja

Dipartiment għall-
Gvern Lokali

Direttur 
(Gvern Lokali, 
Monitoraġġ u 
Sapport)

Direttur 
responsabbli 
għall-Kunsilli 
Lokali

Biex jissorvelja u 
jappoġġja l-
attivitajiet tal-
Kunsilli Lokali

Dipartiment tal- 
Informazzjoni

Direttur 
(Informazzjoni)

Reġistratur tal-
Istampa

Biex jipprovdi lill- 
pubbliku 
informazzjoni 
aġġornata, 
komprensiva u ċara 
dwar il-politika tal-
Gvern u s-servizzi u 
l-attivitajiet tiegħu 
u dwar affarijiet li 
jistgħu jkunu ta’ 
interess pubbliku
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Dipartiment li jopera 
ċ-Ċentru tad-Demm, 

Tessuti u Ċelloli

Direttur 
Generali 
(Ċentru tad- 
Demm, Tessuti 
u Ċelloli)

Li jipprovdi 
servizzi bankarji 
tad-demm, inklużi 
prodotti tad-demm 
mhux stabbli, teħid 
ta’ ċelloli staminali 
għall- terapiji 
ċellulari, inkluż 
trapjant awtologu 
taċ-ċelloli 
staminali, ittajpjar 
tal-antiġeni tal-
lewkoċiti tal-
bniedem, reġistru 
tad-donaturi tal-
mudullun, u 
servizzi bankarji 
tat-tessuti, inklużi 
servizzi bankarji 
tal-għadam, kornea 
u tal-amnjon u 
kwalunkwe tessuti 
u ċelloli oħra li 
għalihom hemm 
domanda klinika.

Dipartiment tal-
Kummerċ

Direttur Ġenerali 
(Kummerċ)

Kontrollur tal-
Proprjetà 
Industrijali

Direttur tal-
Kummerċ

Direttur tal-
Industrija

Biex jissorvelja u 
jipprovdi 
għajnuna lill-
intrapriżi żgħar u 
l-industriji tal-
artiġjanat, u 
jirregola l-
proprjetà 
intellettwali u l-
kummerċ

Dipartiment tal-
Kuntratti

Direttur Ġenerali 
(Kuntratti)

Direttur 
tal-Kuntratti

Biex jirregola, 
japprova u 
jissorvelja l-għoti 
ta’ kuntratti 
pubbliċi mogħtija 
minn u f’isem 
awtoritajiet 
kontraenti, entitajiet 
kontraenti u korpi 
regolati bid-dritt 
pubbliku

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment
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Dipartiment għall-
Ħarsien ta’ 
Infrastruttura 
Kritika

Direttur (Ħarsien 
ta’ Infrastruttura 

Kritika)

Biex tirregola, 
tissorvelja u 
tagħmel 
monitoraġġ taċ-
ċibersigurtà u r-
reżiljenza ta’ 
setturi ta’ 
kritikalità għolja 
u setturi kritiċi 
oħra, biex 
tipprovdi servizzi  
ta’ CSIRT 
nazzjonali, u biex 
taġixxi bħala l-
punt ta’ kuntatt 
nazzjonali dwar 
tali kwistjonijiet 
f’kooperazzjoni 
transkonfinali.

Dipartiment għall-
Konsultazzjoni 
Pubblika

Direttur 
(Konsultazzjoni-
jiet Pubbliċi)

Biex jiffaċilita d-
diskussjoni billi 
jistabbilixxi strutturi 
li permezz tagħhom 
il-pubbliku jista’ 
jikkontribwixxi 
b’mod sinifikanti 
fir-rigward ta’ temi 
kurrenti u jassisti 
lill-
Amministrazzjoni 
Pubblika 
f’konsultazzjonijiet 
pubbliċi għat-tisħiħ 
tad-djalogu soċjali.

Dipartiment għall-
Politika dwar l-
Ekonomija

Direttur Ġenerali 
(Politika dwar 
l-Ekonomija)

Biex jipprovdi parir 
espert u assistenza 
lill-Gvern fit-tfassil 
tal-politika dwar l-
ekonomija u l- 
immaniġġar tal-
attività ekonomika

Dipartiment għall-
Politika tas-Saħħa

Uffiċjal Mediku 
Ewlieni

Biex jagħti pariri 
lill-Ministru għas-
Saħħa fuq kull ħaġa 
li tirrigwarda l-
politika tas-saħħa

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment
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Dipartiment tal-
Probation u l-Parole

Direttur 
(Probation u 
Parole)

Direttur 
tas-Servizzi ta’ 
Probation

Biex jassigura l-
istabbilità soċjali 
fis-soċjetà Maltija 
billi jikkontribwixxi 
għat-tnaqqis fir-
reati u billi 
jassigura l-
integrazzjoni mill-
ġdid fis-soċjetà ta’ 
min wettaq reat, 
permezz tas-
servizzi tal-
probation, tal-
parole u tal-
għajnuna lill-vittmi 
tar-reat

Dipartiment għall-
Protezzjoni Ċivili

Direttur 
(Protezzjoni 
Ċivili)

Biex jipprovdi 
servizzi ta’ tifi tan-
nar u salvataġġ u 
jieħu azzjoni 
protettiva kontra 
emerġenzi naturali, 
industrijali u oħrajn

Dipartiment tal-
Qrati tal-Ġustizzja

Direttur Ġenerali 
(Qrati)

Biex jappoġġja u 
jiffaċilita l-
amministrazzjoni 
tal-ġustizzja

Direttur (Qrati 
Ċivili u 
Tribunali Ċivili, 
Malta)

Direttur, Qrati 
Ċivili u 
Tribunali

Reġistratur, 
Qrati Ċivili u 
Tribunali

Direttur (Qrati 
Kriminali u 
Tribunali 
Kriminali, 
Malta)

Direttur, Qrati 
Kriminali u 
Tribunali

Reġistratur, 
Qrati u 
Tribunali 
Kriminali

Direttur 
Ġenerali (Qrati 
u Tribunali, 
Għawdex)

Direttur, Qrati 
Kriminali u 
Tribunali

Reġistratur, 
Qrati u 
Tribunali 
Kriminali

Dipartiment għar-
Regolamentaz-zjoni 
tas-Saħħa

Suprintendent tas-
Saħħa Pubblika

Biex jipproteġi s-
saħħa pubblika u 
biex jirregola l-
liċenzjar, il-
monitoraġġ u l-
ispezzjoni tal-għoti 
ta’ servizzi ta’ kura 
medika

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment
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Dipartiment għar-
Regolamentaz-zjoni 
tas-Servizzi 
Veterinarji u 
Fitosanitarji

Direttur Ġenerali 
(Regolamentaz-
zjoni 
tas-Servizzi 
Veterinarji u 
Fitosanitarji)

Biex jamministra u 
jenforza l-Att dwar 
il-Kwarantina tal-
Pjanti, l-Att dwar 
Servizzi Veterinarji 
u l-Att dwar il-
Ħarsien tal-
Annimali

Direttur 
(Protezzjoni 
tal-Pjanti)

Direttur 
(Servizzi għas-
Saħħa tal-
Pjanti)

Direttur 
(Regolamentaz-
zjoni 
Veterinarja)

Direttur għar-
Regolamen-
tazzjoni 
Veterinarja

Direttur 
(Ħarsien tal-
Annimali)

Direttur għall-
Ħarsien tal-
Annimali

Dipartiment tas-
Sajd u Akwakultura

Direttur Ġenerali 
(Sajd u 
Akwakultura)

Direttur 
responsabbli 
għas-Sajd

Direttur tal-
Agrikoltura
u s-Sajd

Biex jippromwovi, 
jiżviluppa u 
jirregola l-
akwakultura

Dipartiment għas-
Servizzi ta’ Kura 
Medika

Direttur Ġenerali 
(Servizzi ta’ Kura 
Medika)

Biex jiġu żgurati l-
operazzjoni u l-
għoti ta’ servizzi ta’ 
kura medika b’mod 
effettiv u effiċjenti

Dipartiment tas-
Sigurtà Soċjali

Direttur Ġenerali 
(Sigurtà Soċjali)

Biex jamministra l-
iskema dwar is-
sigurtà soċjali 
(kontributorja u 
mhux kontributorja) 
u jipprovdi fil-waqt 
assistenza 
finanzjarja u 
benefiċċji soċjali 
oħra, pensjonijiet u 
allowances lil 
applikanti eliġibbli

Dipartiment tat-
Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud

Kummissarju tat-
Taxxi

Kummissarju 
tat-Taxxa fuq il-
Valur Miżjud

Biex jiżgura li l-
persuni kollha li 
qed jagħmlu attività 
ekonomika bi ħlas 
jirreġistraw kif 
imiss skont l-Att 
dwar it-Taxxa fuq 
il-Valur Miżjud, u 
biex jiġbor dak li hu 
dovut

Dipartiment tat-
Taxxi Interni

Kummissarju tat-
Taxxi

Kummissarju 
tat-Taxxi Interni

Biex jamministra l-
leġiżlazzjoni fiskali 
fir-rigward ta’ taxxi 
fuq l-income u taxxi 
oħra

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment
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Dipartiment tat-
Teżor

Accountant 
General

Biex iżomm 
sistema ta’ konteġġi 
fuq linji komuni 
fid-dipartimenti 
kollha tal-Gvern, 
jissorvelja u 
jirrapporta dwar it-
transazzjonijiet 
finanzjarji kollha 
tal-Gvern u 
jamministra d-dejn 
pubbliku

Dipartiment ta’ 
Tindif u 
Manutenzjoni

Direttur Ġeneral 
(Tindif u 
Manutenzjoni)

Biex jipprovdi 
servizzi ta’ tindif 
pubbliku, 
jippjanifika u 
jwettaq xogħol ta’ 
manutenzjoni

Dipartiment tax-
Xogħlijiet Pubbliċi

Direttur Ġenerali 
(Xogħlijiet), 
Diviżjoni tax-
Xogħlijiet

Direttur tax-
Xogħlijiet 
Pubbliċi 

Biex jipprovdi 
disinji, l-ippjanar u 
t-twettiq ta’ 
xogħlijiet intiżi 
għall-użu tal-
pubbliku inġenerali, 
issir evalwazzjoni 
tar-riskji għas-
sigurtà pubblika, 
jipprovdi għarfien 
espert tekniku lill-
Gvern fid-disinn ta’ 
proġetti, l-
implimentazzjoni, u 
servizzi ta’ 
manifattura, iwettaq 
il-manutenzjoni tal-
Proġett Nazzjonali 
għat-Taffija tal-
Għargħar, iwettaq 
pjanar strateġiku u 
jimplimenta miżuri 
preventivi u ta’ 
emerġenza f’żoni 
kostali, u jiddisinja 
u jiċċertifika 
sistemi tal-ilma 
ġieri tax-xita urban 
u ta’ sistemi għat-
taffija tal-għargħar 
inkluż proġetti 
għall-irkupru tal-
ilma.

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment
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               Taqsima II
Dipartimenti li mhumiex suġġetti għall-kontroll ministerjali

Direttur Ġenerali 
(Proġetti tal-
Komunità), 
Diviżjoni tal-
Proġetti tal- 
Komunità

Biex jipprovdi 
disinn, l-ippjanar u 
l-ġestjoni ta’ 
proġetti intiżi għall-
użu pubbliku inkluż 
it-tisbiħ ta’ spazji 
pubbliċi, il-
kostruzzjoni u r-
rinovazzjoni ta’ 
spazji miftuħa, u t-
twettiq ta’ 
inizjattivi u proġetti 
għall-benefiċċju tal-
komunità lokali u 
tal-pubbliku 
inġenerali.

Dipartiment tal-
Iżvilupp Rurali

Direttur Ġenerali 
(Żvilupp Rurali)

Biex jippromwovi u 
jiżviluppa l-biedja 
permezz tad-
diversifikazzjoni u 
l-kompetittività

Direttur 
(Agrikoltura)

Direttur tal-
Agrikoltura

Korp tal-Pulizija ta’ 
Malta

Kummissarju tal-
Pulizija

Uffiċjal 
Prinċipali tal-
Immigrazzjoni

Biex iżomm il-paċi 
u l-ordni, jiskopri u 
jinvestiga offiżi, u 
jħarrek lil min 
jikser il-liġi; u biex 
jikkontrolla l-
immigrazzjoni lejn 
Malta

Uffiċċju tal-
Kabinett

Segretarju għall-
Kabinett

Biex jappoġġja x-
xogħol tal-Kabinett

Uffiċċju tal-
Kummissarju tat-
Taxxi

Kummissarju tat-
Taxxi

Biex jamministra l-
leġislazzjoni fiskali 
u l-gbir tat-taxxi

Dipartiment
Kap tad-

dipartiment

Karigi oħra 
b’poteri 

statutorji 
(artikolu 11)

Titolu 
ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni tad- 
dipartiment

Dipartiment Kap tad-
dipartiment

Karigi 
oħra 

b’setgħat 
statutorji 
(artikolu 

11)

Titolu ekwivalenti 
skont il-liġi 
(artikolu 11)

Funzjoni 
tad-dipartiment

Dipartiment għall-
Awditjar Intern u 
Investigazzjonijiet 

Direttur Ġenerali 
(Awditjar Intern u 
Investigazzjonijiet)

Direttur, Direttorat 
tal-Awditjar Intern 
u Investigaz-
zjonijiet

Biex jitwettaq 
awditjar u jitwettqu 
investigazzjonijiet 
interni skont l-Att 
dwar Awditjar 
Intern u 
Investigazzjonijiet

Uffiċċju Elettorali Kummissjonarju 
Elettorali Prinċipali

Biex jappoġġja l-
Kummissjoni 
Elettorali fl-
eżerċizzju tal-
funzjonijiet tagħha
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Sostitwit:
A.L. 338 tal-2022.
Emendat:
A.L. 239 tal-2024;
A.L. 285 tal-2024;
A.L. 35 tal-2026;
A.L. 146 tal-2026.

IT-TIELET SKEDA

KORPI SPEĊJALIZZATI

(Artikolu 9)

Uffiċċju tal-
Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku

Segretarju 
Eżekuttiv, 
Kummissjoni dwar 
is-Servizz Pubbliku

Biex jappoġġja l-
Kummissjoni dwar 
is-Servizz Pubbliku 
fl-eżerċizzju tal-
funzjonijiet tagħha

Uffiċċju tal-President Segretarju għall-
Presidenza

Biex jappoġġja lill-
President fil-qadi 
tad-dmirijiet 
kostituzzjonali 
tiegħu

Korp
Speċjalizzat

Il-funzjonijiet tal-
Korp

Il-
perjodu 
definit

Amminist
ratur tal-

Korp

Ministru 
responsabbli 
għall-Korp

Personalità
ġuridika

Korp 
għall-Park 
Nazzjonali 
ta’ Ta’ Qali

(a) li 
jippreserva u 
jippromovi l-Park 
bħala spazju 
rikreattiv u miftuħ 
għall-pubbliku;

Tliet (3) 
snin

Kap Ministru 
responsabbli 

għax-
xogħlijiet 
pubbliċi

Le

(b) li 
jirrakkomanda lill-
Ministru politika 
għall-użu u t-tfassil 
ta’ regoli għall-użu 
tal-Park;

(ċ) li 
jfassal u jadotta 
strateġija għall-
ġestjoni tal-Park;

(d) li 
jfassal pjan għall-
manutenzjoni u 
għaż-żamma fi stat 
tajjeb tal-Park;

(e) li 
jikkoordina l-
manutenzjoni u ż-
żamma fi stat tajjeb 
tal-Park;
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(f) li 
jfassal u jadotta 
proċeduri u 
protokolli ta’ saħħa 
u sigurtà fil-Park u 
jiżgura li l-istess 
huma aċċessibli 
għall-pubbliku;

(g) li 
jfassal u jadotta 
proċeduri u 
protokolli ta’ 
emerġenza fil-Park 
u jiżgura li l-istess 
huma aċċessibbli 
għall-pubbliku.

Il-
funzjonijiet tal-
Korp imsemmija 
hawn fuq 
għandhom jiġu 
eżerċitati fir-
rigward tal-Park 
Nazzjonali ta’ 
Malta li jkopri area 
ta’ tliet mitt elf 
metru kwadru 
(300,000m2)*

Korp 
Nazzjonali 
Dwar id-

Droga u l-
Vizzji

Li jagħmel 
monitoraġġ u li 
jħejji rapporti, 

statistika u surveys 
dwar is-suġġett tad-
droga u vizzji oħra, 

li jikkoordina l-
ħidma tad-

dipartimenti tal-
Gvern fil-qasam u 

li jaġixxi bħala punt 
fokali nazzjonali 

għall-
kollaborazzjoni 

lokali u 
internazzjonali 

dwar id-droga u l-
vizzji.

Sitt (6) 
snin

Kap li 
jkun 

Chairpers
on mhux 
Eżekuttiv 

assistit 
minn 

uffiċjali 
pubbliċi 
oħra ta’ 

grad 
definit

Ministru 
responsabbli 
għall-politika 

soċjali

Iva
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Korp 
għall-
Uffiċċju 
Konġunt

(a) li jassumi 
b’mod sħiħ l-
eżistenza tal-
Uffiċċju Konġunt 
kif imwaqqaf  bl-
artikolu 4 tal-Att 
dwar Proprjetà ta’ 
Entijiet 
Ekklesjastiċi u  bl-
artikolu 16 tal-
Ftehim bejn is-
Santa Sede u r-
Repubblika ta’ 
Malta li jinsab fl-
Iskeda mal-istess 
Att;

Ħames 
(5) snin

Kap 
(maħtur bi 
ftehim 
bejn is-
Santa 
Sede u l-
Gvern ta’ 
Malta 
skont l-
artikolu 
16(2)(c) 
tal-Ftehim 
bejn is-
Santa 
Sede u r-
Repubblik
a ta’ Malta 
li jinsab fl-
Iskeda 
mal-Att 
dwar 
Proprjetà 
ta’ Entijiet 
Ekklesjast
iċi, u li 
għandu 
jassumi 
b’mod 
sħiħ l-
eżistenza 
tal-kariga 
ta’ 
Direttur 
tal-
Uffiċċju 
Konġunt.)

Ministru 
responsabbli 
għall-artijiet

Iva

(b) li jassumi 
u jwettaq il-
funzjonijiet kollha 
hekk assenjati lill-
Uffiċċju Konġunt 
skont il-liġijiet ta’ 
Malta;

(ċ) li jassumi 
u jwettaq kull irwol 
hekk assenjat lill-
Uffiċċju Konġunt 
skont il-liġijiet ta’ 
Malta;
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(d) li jwettaq 
kwalunkwe 
funzjoni u rwol 
ieħor li jista’ jiġi 
hekk assenjat lilu 
minn żmien għal 
żmien bi ftehim 
bejn is-Santa Sede 
u l-Gvern ta’ Malta; 

(e) li 
jipprovdi appoġġ, 
inkluż tekniku, lill-
Kumitat ta’ 
Kontroll imwaqqaf 
bl-artikolu 17 tal-
Ftehim bejn is-
Santa Sede u r-
Repubblika ta’ 
Malta li jinsab  fl-
Iskeda mal-Att 
dwar Proprjetà ta’ 
Entijiet 
Ekklesjastiċi, u 
jagħti lill-istess 
kwalunkwe 
informazzjoni u 
aċċess għal rekords 
għall-finijiet tat-
twettiq tal-irwol 
tiegħu; 

(f) li jwettaq 
il-funzjonijiet 
tiegħu bħala Korp 
b’awtonomija.

Korp 
Speċjalizzat 
għall-Isptar 
Veterinarju 
Nazzjonali

Għaxar 
(10) snin

Kap Ministru 
responsabbli 
għas-servizzi 

veterinarji

Le

(a) li jkun 
responsabbli għas-
superviżjoni, 
l-amministrazzjoni, 
l-obbligi 
finanzjarji, u 
l-kontroll tal-Isptar 
Veterinarju 
Nazzjonali; 
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(b) li jaġixxi bħala 
l-awtorità 

kompetenti 
responsabbli 

għas-superviżjoni,  
l-amministrazzjoni 
u s-sorveljazzjoni 
tal-kuntratt għall-
operat u l-ġestjoni 

tal-Isptar 
Veterinarju 
Nazzjonali;

(ċ) li jiżgura li 
l-isptar u s-servizzi 

tiegħu joperaw 
f’konformità 
mal-liġijiet 

applikabbli, inkluż 
ir-regolamenti u 

l-istandards 
professjonali 
applikabbli li 

jirregolaw 
il-prattika 

veterinarja, inkluż 
il-liċenzjar, 

l-amministrazzjoni 
pubblika, is-saħħa u 
s-sigurtà fuq il-post 

tax-xogħol, 
il-benesseri 

tal-annimali u 
l-ġestjoni 

tas-servizz 
pubbliku;
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(d) li jiżgura li 
l-Isptar Veterinarju 

Nazzjonali 
jipprovdi servizzi 

veterinarji 
aċċessibbli, sikuri u 

effettivi 
lill-pubbliku 

konformi 
mal-obbligi relatati 
mal-provvista ta’ 

servizzi veterinarji 
ta’ emerġenza u 

kura kritika 
disponibbli erba’ u 
għoxrin (24) siegħa 

kuljum, inkluż 
servizz ta’ on-call u 

ż-żamma ta’ 
sistemi xierqa ta’ 

triage u riferiment; 

(e) li jiffaċilita 
taħriġ kliniku u 

opportunitajiet ta’ 
tagħlim prattiku 

għal korsijiet 
fil-veterinarja u 

fil-kura 
tal-annimali offruti 

mill-MCAST;
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(f) li jagħmel 
disponibbli 

professjonisti 
veterinarji 

kwalifikati u 
speċjalisti sabiex 

jappoġġjaw 
l-attivitajiet ta’ 

tagħlim u 
superviżjoni, 

filwaqt li jiżgura li 
tali attivitajiet 

edukattivi jkunu 
konformi 

mal-istandards ta’ 
akkreditazzjoni u 

ta’ taħriġ 
tal-MCAST u li ma 
jikkompromettux 

il-kura u l-benesseri 
tal-annimali jew s-
sigurta’ pubblika;

(ġ) li jiżgura li 
l-fond, iż-żoni 

kliniċi u t-tagħmir 
jinżammu sikuri, 
nodfa u adattati 
għall-iskop li 

għalihom huma 
maħsuba.
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*Il-konfini u l-firxa tal-Park Nazzjonali ta’ Malta

Emendat:
A.L. 121 tal-2019;
A.L. 192 tal-2019;
A.L. 197 tal-2019;
A.L. 1 tal-2020;
A.L. 194 tal-2020;
A.L. 344 tal-2020;
A.L. 418 tal-2020;
A.L. 436 tal-2020;
A.L. 445 tal-2020;
A.L. 453 tal-2020;
A.L. 7 tal-2021;
A.L. 124 tal-2021;
A.L. 399 tal2021;
A.L. 412 tal-2021;
A.L. 367 tal-2022;
A.L. 31 tal-2023;
A.L. 117 tal-2023;
A.L. 283 tal-2023;
A.L. 284 tal-2023;
A.L. 112 tal-2024;
A.L. 327 tal-2024.

IR-RABA’ SKEDA

Aġenziji

(Artikolu 26)

Aġenzija Funzjonijiet tal-Aġenzija

Aġenzija dwar l-
Enerġija u l-Ilma

Sabiex teżegwixxi l-funzjonijiet u d-
d m i r i j i e t  t a l - a m m i n i s t r a z z j o n i  
p u b b l i k a  f ’ m a t e r j i  l i  j k o l l h o m  
x ’ j a q s m u  m a l - i d d i s i n j a r ,  l -
implimentazzjoni u d-distribuzzjoni 
tal-ilma, l-enerġija konvenzjonali u l-
politika dwar l-enerġija alternattiva

Aġenzija dwar il-Fond 
għall-Iżvilupp Nazzjonali 
u Soċjali

Biex timplimenta l-funzjonijiet tal-Fond 
għall-Iżvilupp Nazzjonali u Soċjali 
skont ir-Regolamenti dwar il-Programm 
t a l - I n v e s t i t u r  I n d i v i d w a l i  t a r -
Repubblika ta’ Malta (L.S. 188.03)

http://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=12141&l=2
http://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=12141&l=2
http://justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=12141&l=2
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Aġenzija tal-Għajnuna 
Legali

B i e x  t k u n  r e s p o n s a b b l i  g ħ a l  u  
tamministra l-għoti tas-servizz ta’ 
għajnuna legali fl-oqsma kollha fejn dan 
ikun meħtieġ

Aġenzija Identità Malta Sabiex teżegwixxi l-funzjonijiet u d-
dmirijiet tal-amministrazzjoni pubblika 
f ’materji li jkollhom x’jaqsmu ma’ 
passaporti,  dokumenti tal-identità, 
permessi ta’ xogħol u residenza għal 
barranin, reġistrazzjoni ta’ atti pubbliċi, 
a t t i  t a l - i s t a t  ċ i v i l i  u  p r o g r a m m i  
individwali ta’ investiment

Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta

S a b i e x     t w e t t a q     k w a l u n k w e  
funzjonijiet, ikunu kif ikunu deskritti, 
r e la ta t i     mad-d i s inn ,     t i swi ja ,  
manutenzjoni u mal-operat ta’ proġetti 
infrastrutturali, inklużi t-tħejjija u l-
impl imentazz joni  t a ’  s t ra teġ i j i  u  
politiki relatati mal-istess

Aġenzija għall-Orkestra 
Filarmonika ta’ Malta

Sabiex  taddot ta  u  t impl imenta  l -
i s t r a t eġ i j a  a r t i s t i ka  t a l -O rkes t r a  
Filarmonika Nazzjonali.

Aġenzija Kulturali għall-
Belt Valletta

Sabiex twettaq funzjonijiet imsejsa fuq 
il-legat tal-Fondazzjoni Valletta 2018

Aġenzija Malta Food Li tagħti servizzi pubbliċi fir-rigward 
tal-ikel mill-biedja u mis-sajd

Aġenzija ta’ Malta 
International 
Contemporary Art Space

Biex tkun responsabbli għat-tisħiħ u l-
iżgurar tal-kisba tal-ogħla kwalità fl-arti 
kontemporanja

Aġenzija Nazzjonali
għall-Arti Performattiva

Sabiex tippromwovi l-arti performattiva, 
tipprovdi pjattaformi nazzjonali għall-
arti performattiva f’Malta u sservi bħala 
l-qafas organizzattiv u amministrattiv 
għat-Taqsima Żfin Malta, it-Taqsima 
Teatru Malta u t-Taqsima Kor Malta, 
trawwem udjenzi regolari u twaqqaf 
oħrajn ġodda, u tikkoltiva sens ta’ 
kultura artistika fost in-nies

Aġenzija SAPPORT Sab iex  t eże rċ i t a  u  t eżegwixx i  l -
funzjonij iet  u d-dmiri j iet  l i  qabel  
k i e n u  e ż e r ċ i t a t i  m i l l - A ġ e n z i j a  
SAPPORT fi ħdan il-Foundation for 
Social Welfare Services, kif ukoll kull 
materja oħra l i  taqa’ fl-ambitu ta’ 
a p p o ġ ġ  u  ħ a r s i e n  t a ’  p e r s u n i  
b’diżabilità

Aġenzija għas-Servizzi 
Korrettivi

Biex tissorvelja l-implimentazzjoni tal-
leġiżlazzjoni u l-politika nazzjonali 
dwar is-Servizzi Korrettivi, kif ukoll li 
jissorvelja l-politika u l-istrateġija għat-
tmexxijja tas-Servizzi Korrettivi



      
AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA [KAP. 595. 55
Aġenzija tal-Programmi 
tal-Unjoni Ewropea

Biex t ippromwovi ,  t implimenta  u 
tmexx i  l -P rogramm Erasmus+ ,  u  
programmi u  in iz ja t t iv i  oħra  ta l -
Unjoni Ewropea

Aġenzija Nazzjonali tal-
Litteriżmu

Biex tgħin lill-Gvern fil-qasam tal-
litteriżmu

Aġenzija għar-
Reġistrazzjoni tal-
Artijiet

Sabiex teżegwixxi l-funzjonijiet u d-
d m i r i j i e t  t a l - a m m i n i s t r a z z j o n i  
p u b b l i k a  f ’ m a t e r j i  l i  j k o l l h o m  
x ’ j a q s m u  m a ’  r e ġ i s t r a z z j o n i  t a ’  
artijiet u reġistrazzjoni ta’ condominia

Aġenzija għar-Reġistru 
tal-Kumpanniji

Biex tiffunzjona bħala reġistru pubbliku 
g ħ a l  s o ċ j e t a j i e t  k u m m e r ċ j a l i  u  
teżegwixxi dawk il-funzjonijiet u d-
dmirijiet relatati mar-reġistrazzjoni ta’ 
dawk is-sħubijiet kummerċjali

Aġenzija għar-
Riġenerazzjoni taż-Żoni

Biex tirriġenera resorts turistiċi mal-
kosta u timmaniġġja ċ-ċentru tal-belt 
f’żoni turistiċi.

Aġenzija Residenza Malta Biex teżegwixxi l-funzjonijiet u d-
dmirijiet tal-amministrazzjoni pubblika 
fi kwistjonijiet relatati mal-ħruġ ta’ 
ċertifikati ta’ residenza b’investiment u 
materji amministrattivi oħra relatati ma’ 
indiv idwi  l i  j ix t iequ  j ibqgħu jew 
joqgħodu b’mod indefinit f’Malta jew 
Għawdex

Ekonomija Ċirkulari 
Malta

Biex twettaq il-funzjonijiet u dmirijiet 
relatati mal-ekonomija ċirkolari

Aġenzija Servizz.gov Sabiex twettaq il-funzjonijiet relatati 
mal-għoti ta’ aċċess ta’ kemm jista’ 
jkun servizzi tal-Gvern lil kemm jista’ 
jkun utenti tas-servizzi, flimkien mad-
Dipartimenti responsabbli u entitajiet 
governattivi, permezz ta’ servizz fuq 
bażi reġjonali ta’ hubs, multi-channel
u one-stop

Aġenzija dwar is-Servizzi 
tal-Qrati

Sabiex tesegwixxi l -funzjoni  u d-
dmirijiet relatati mal-ogħti tas-servizzi 
tal-qrati f’Malta u f’Għawdex.

Aġenzija għas-Sistema 
ta’ Infurzar Lokali

Biex  twe t taq  i l - funz jon i j i e t  u  d -
dmirijiet li jirrigwardaw l-infurzar ta’ 
kw a l unkwe  l iġ i ,  r ego l amen t  j ew  
ordinament, liema infurzar ġie delegat 
lil kumitati reġjonali, kunsilli lokali 
jew lil dawk l-awtoritajiet lokali jew 
reġjonali oħra kif huma msemmija fl-
Att dwar Kunsilli Lokali
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Aġenzija Community 
Malta

Biex  twe t t aq  i l - funz jon i j i e t  u  d -
dmirijiet tal-amministrazzjoni pubblika 
relatati mal-proċess ta’ applikazzjoni 
g ħ a ċ - ċ i t t a d i n a n z a  g ħ a l  s e r v i z z i  
eċċezzjonal i  skont  l -At t  dwar  iċ-
Ċittadinanza Maltija u biex tikkoopera 
ma’  aġenz i j i  oħ ra  t a l -Gve rn  f i l -
kwist joni j ie t  kol lha  re la ta t i  maċ-
ċittadinanza

Aġenzija li toffri sapport 
lill-Vittmi

Sab iex  t eże rċ i t a  u  t eżegwixx i  l -
funzjonijiet u d-dmirijiet relatati mas-
sapport offrut lill-vittmi f ’ħidma ma’ 
Aġenziji pertinenti u Dipartimenti oħra 
tal-Gvern.

Aġenzija Żgħażagħ Sabiex tiġi integrata l-politika taż-
żgħażagħ u tissostitwixxi s-Sezzjoni taż-
Żgħażagħ eżistenti billi jiġu provduti 
servizzi taż-żgħażagħ f’isem il-Gvern

Istitut għall-
Edukazzjoni

Sabiex iservi ta’ pjattaforma għall-
għarfien, twettiq u sostenn tal-politika 
tal-Gvern fejn għandu x’jaqsam mal-
formazzjoni, il-kwalità u l-istandards
li jippromwovu u jiżviluppaw it-taħriġ 
u l-bini  tal-kapaċità  tal-gradi  tal-
edukaturi u tal-professjonisti fis-settur 
edukattiv u f ’dimensjoni Ewropea u 
internazzjonali  u sabiex j int laħqu 
dawk kollha li huma u, jew li jistgħu 
j k u n u  i n v o l u t i  f l - o q s m a  t a l -
edukazzjoni u f ’rabta mal-kuntest  
soċjo-ekonomiku

Management Efficiency 
Unit

Biex tappoġġja inizjattivi għall-bidla 
f is-set tur  pubbliku bi l l i  t ipprovdi  
pariri ta’ konsulenza

Unità għall-Iżvilupp tar-
Riżorsi Umani fl-
Amministrazzjoni 
Pubblika

Biex jintlaħqu l-bżonnijiet tat-taħriġ 
mill-ġdid u tal-iżvilupp tas-snajja’ mill-
ġdid ta’ impjegati pubbliċi

Servizzi Ewropej f’Malta 
(SEM)

Biex tinforma u tinvolvi liċ-ċittadini fil-
proċessi tal-Unjoni Ewropea permezz 
tat-tixrid ta’ informazzjoni u assistenza 
dwar programmi ta’ fondi tal-Unjoni 
Ewropea

Aġenzija għall-
Protezzjoni 
Internazzjonali

Biex tirċievi, tipproċessa u tiddetermina 
applikazzjonijiet għall-protezzjoni 
internazzjonali kif ukoll tassigura li 
j k u n  h e m m  p r o ċ e d u r a  t a ’  
determinazzjoni tal-ażil indipendenti, 
ġusta u effiċjenti
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Emendat:
A.L. 19 tal-2020;
A.L. 337 tal-2022;
A.L. 287 tal-2022;
XXXVIII.2023.50;
XVI.2024.47;
XXXIII.2024.48.

IL-ĦAMES SKEDA

Ħatriet ta’ Ambaxxaturi, Kummissarji Għolja jew rappreżentanti 
prinċipali ta’ Malta u ħatriet f’ċerti pożizzjonijiet f’Aġenziji tal-

Gvern u entitajiet oħra

(Artikolu 38)

L-EWWEL TAQSIMA

Ambaxxaturi, Kummissarji Għolja jew rappreżentanti prinċipali ta’ 
Malta għal pajjiżi fejn huma maħtura bħala Ambaxxaturi residenti, 

Kummissarji Għolja jew rappreżentanti prinċipali

IT-TIENI TAQSIMA

Il-Gvernatur tal-Bank Ċentrali ta’ Malta

Iċ-Chairman tal-Awtorità għas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta

Iċ-Chairman tar-Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija u l-Ilma

Iċ-Chairperson tal-Awtorità għat-Trasport f’Malta

Il-President tal-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni

Iċ-Chairperson tal-Awtorità ta’ Malta dwar il-Logħob

Iċ-Chairperson tal-Bord tal-Ippjanar tal-Awtorità tal-Ippjanar

Iċ-Chairperson tal-Awtorità għall-Ambjent u r-Riżorsi

Aġenzija għas-Servizzi 
ta’ Detenzjoni

Biex tkun responsabbli għar-reklużjoni 
ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li daħlu 
f’Malta b’mod irregolari jew li jkunu 
preżenti b’mod irregolari f’Malta u li 
jkun inħarġilhom ordni li jippreskrivi d-
detenzjoni tagħhom

Project Green Biex timplimenta u teżegwixxi proġetti 
ambjentali u proġetti li jipprovdu għat-
tisbiħ u l-ħolqien ta’ spazji ħodor

Riżorsi Akkwatiċi Malta Biex tikkoordina u timplimenta riċerka
u żvilupp applikat ta’ proġetti relatati 
mal-industriji tal-akkwakultura u s-sajd

Riżorsi Agrikoli Malta Biex tirregola, tamministra u tipprovdi 
servizzi relatati mar-riżorsi agrikoli

Xjenza Malta Biex tappoġġja l-Gvern f’dak li għandu 
x’jaqsam max-xjenza, it-teknoloġija, ir-
riċerka u l-innovazzjoni.
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Il-Kummissarju għall-Organizzazzjonijiet Volontarji

Iċ-Chairperson tal-Awtorità tal-Artijiet

Iċ-Chairman tal-Awtorità ta’ Malta għall-Kompetizzjoni u 
għall-Affarijiet tal-Konsumatur

L-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni tal-Awtorità dwar il-Mediċini

Iċ-Chairperson tal-Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta

Iċ-Chairperson tal-Awtorità ta’ Malta għal Edukazzjoni 
Avvanzata u Ogħla

Iċ-Chairman tal-Korp għall-Analisi ta’ Informazzjoni 
Finanzjarja

Iċ-Chairman tal-Awtorità tal-Innovazzjoni Diġitali ta’ Malta

il-Kummissarju għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità

Iċ-Chairperson tal-Awtorità ta’ Standards ta’ Ħarsien Soċjali

Iċ-Chairperson ta’ EquestriMalta

Iċ-Chairperson tal-Awtorità tal-Istandards għall-Persuni Anzjani

Iċ-Chairperson tal-Bord tal-Awtorità għas-Saħħa u s-Sigurtà 
fuq il-Post tax-Xogħol

Il-President tal-Awtorità għall-Azzjoni dwar il-Klima

Il-lista ta’ karigi hawn fuq stabbilita għandha titqies li tinkludi 
kwalunkwe kariga oħra li fiha jistgħu minn żmien għal żmien jiġu 
vestiti l-funzjonijiet legali tal-karigi fuq imsemmija sew jekk fl-istess 
entità kif ukoll jekk f’entità oħra, apparti Dipartiment tal-Gvern, li 
tista’ minn żmien għal żmien titwaqqaf sabiex twettaq l-imsemmija 
funzjonijiet legali.

IT-TIELET TAQSIMA

Formola għal parir li għandu jingħata
mill-Kumitat Permanenti dwar il-Ħatriet Pubbliċi

"Ministru,

Il-Kumitat Permanenti dwar il-Ħatriet Pubbliċi organizza 
smigħ ta’ qabel il-ħatra fir-rigward tal-ħatra proposta ta’ 
.................................................................................................. bħala 
..................................................................................................... ta’ 
................................................... u wara li qies ir-riżultati tas-smigħ 
ta’ qabel il-ħatra, iddeċieda li jagħti parir favur/kontra l-ħatra 
proposta.
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Chairperson

Kumitat Permanenti dwar il-Ħatriet Pubbliċi".

Lista ta’ dawk il-postijiet fi ħdan l-amministrazzjoni pubblika li, 
minħabba fin-natura tar-rwol u r-responsabbiltajiet tagħhom, jitqiesu 

bħala li huma postijiet ta’ riskju għoli

[Artikolu 4(4)]

Konsiderazzjoni ta’ applikazzjonijiet u teħid ta’ deċiżjonijiet

Aġenzija ta’ Malta għall-Programm tal-Investitur Individwali

Uffiċjal Ewlieni, Riskji u Konformità

Uffiċjali Amministrattivi li jittrattaw applikazzjonijiet għal 
residenza u ċittadinanza

Emendata:
A.L. 411 tal-2020;
XXXIII.2024.
L-Ewwel Skeda.

IS-SITT SKEDA
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Awtorità ta’ Malta dwar il-Kompetizzjoni u l-Affarijiet tal-
Konsumatur

Direttur, Affarijiet Regolatorji

Manager Anzjan, Affarijiet Regolatorji

Uffiċjal Professjonista - Xjenzjat

Uffiċjal Professjonista Anzjan - Xjenzjat

Uffiċjal Professjonista - Inġinier

Uffiċjal Anzjan - Qasam Tekniku

Uffiċjal Tekniku - Laboratorju 

Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni

Kap, Maniġġar u Teknoloġija tal-iSpectrum

Manager Anzjan, Pjanifikazzjoni u Awtorizzazzjoni tal-
iSpectrum

Awtorità dwar il-Mediċini

Direttur (Direttorat dwar il-Liċenzji)

Direttur (Direttorat ta’ Wara l-Għoti ta’ Liċenzji)

Direttur (Direttorat dwar l-Istrateġija, l-Operat u l-Affarijiet 
Regolatorji)

Direttur (Direttorat dwar Inizjattivi Xjentifiċi Avvanzati)

Analista Anzjan dwar il-Kwalità (Direttorat dwar il-Liċenzji)

Assessur Mediku (Direttorat ta’ Wara l-Għoti ta’ Liċenzji)

Assessur Kliniku (Direttorat dwar il-Liċenzji)

Assessur, Sigurtà u/jew Affaijiet Farmakinotekniċi (Direttorat 
dwar il-Liċenzji/Direttorat ta’ Wara l-Għoti ta’ Liċenzji)

Assessur tal-Kwalità (Direttorat dwar il-Liċenzji)
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Assessur ta’ Grad Inferjuri (Direttorat dwar il-Liċenzji/
Direttorat ta’ Wara l-Għoti ta’ Liċenzji)

Awtorità għas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta

Membri ta’ korpi li jieħdu deċiżjonijiet u korpi oħra

Awtorità dwar l-iStandards fil-Ħarsien Soċjali

Kap tal-Uffiċċju Legali u tal-Liċenzji

Manager, Uffiċċju Legali u tal-Liċenzji

Manager, Uffiċċju dwar ir-Regolamentazzjoni u l-iStandards

Assessuri

Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta

Direttur, Liċenzji

Manager, Liċenzji

Manager Assistent, Liċenzji

Uffiċjal Eżekuttiv, Liċenzji

Identità Malta

Managers anzjani responsabbli għat-teħid ta’ deċiżjonijiet u l-
għoti ta’ awtorizzazzjonijiet fuq applikazzjonijiet għal viżi, 
ċittadinanza Maltija, residenza u ħruġ ta’ passaporti u 
dokumenti tal-ivvjaġġar

Uffiċjal Amministrattiv Anzjan responsabbli għall-
approvazzjoni ta’ applikazzjonijiet għal passaporti u kustodja 
tal-istokk tal-ktejjeb ta’ passaporti

Uffiċjal Amministrattiv (Back Office)

Uffiċjal Amministrattiv (Front Office)

Jobsplus
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Manager tal-Korp (Liċenzji tax-Xogħol)

Uffiċjal Eżekuttiv Anzjan (ELU)

Uffiċjal Eżekuttiv (ELU)

Korp tal-Pulizija ta’ Malta

Suprintendent responsabbli għal ħruġ ta’ liċenzji għal armi

Suprintendent responsabbli għal ħruġ ta’ liċenzji għal logħob 
tan-nar

Suprintendent responsabbli għal ħruġ ta’ liċenzji għal servizzi 
ta’ gwardjani privati

Kummissjoni għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabiltà

Manager Assistent Grad 9 (Servizzi mit-tim li joħroġ blue 
badges)

Uffiċjali tas-Servizz Grad 11 (Servizzi mit-tim li joħroġ blue 
badges)

Assistenti Uffiċjali tas-Servizz Grad 13 (Servizzi mit-tim li 
joħroġ blue badges)

Uffiċjal tal-Infurzar Grad 11 (Tim dwar l-Aċċessibbiltà)

Kunsill Konsultattiv dwar l-Industrija tal-Bini

Uffiċjali dwar Karti ta’ Ħiliet

Ministeru għas-Saħħa

Skrivani fil-Qasam tad-Dfin (Direttorat tas-Saħħa Ambjentali) 

Finanzi, akkwisti u l-immaniġġar ta’ riżorsi

L-Organizzazzjonijiet kollha governattivi
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Uffiċjali Ewlenin responsabbli għall-finanzi

Kontrolluri Finanzjarji

Kapijiet dwar Akkwisti 

Managers responsabbli għal akkwisti 

Uffiċjali u Uffiċjali Eżekuttivi responsabbli għal akkwisti 

Manager ta’ Fondi tal-UE

Ministeri u dipartimenti tal-Gvern

Diretturi responsabbli għall-amministrazzjoni finanzjarja

Assistenti Diretturi (Akkwisti)

Aġenzija dwar Visa u Residenza f ’Malta

Uffiċjal Amministrattiv li jiġbor pagamenti ma’ 
applikazzjonijiet għal residenza mal-programm ta’ investiment

Amministraturi tal-Akkwisti 

Awtorità ta’ Malta dwar il-Kompetizzjoni u l-Affarijiet tal-
Konsumatur

Uffiċjal Professjonista Anzjan - Finanzi 

Uffiċjal Amministrattiv - Akkwisti

Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni

Manager Anzjan, Finanzi, Riżorsi Umani u Amministrazzjoni

Awtorità dwar il-Mediċini (Direttorat dwar l-Ispettorat u l-
Infurzar)

Direttur 

Spettur Anzjan, Mediċini

Spettur, Mediċini
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Spettur, Infurzar

Spettur ta’ Grad Inferjuri

Uffiċjal dwar l-Infurzar

Awtorità dwar il-Portijiet Ħielsa ta’ Malta

Uffiċjal Eżekuttiv, Finanzi

Heritage Malta

Manager

Uffiċjal Eżekuttiv Anzjan

Uffiċjal Eżekuttiv

Identità Malta

Manager Anzjan responsabbli għall-ġbir tal-erarju

Uffiċjal Amministrattiv responsabbli għal offerti u akkwisti 

Konsulent - jagħti pariri dwar offerti u akkwisti

Istitut għal Studji Turistiċi

Manager, Finanzi

Manager Assistent, Akkwisti 

Jobsplus

Kap tal-Finanzi, ICT u Diviżjoni tal-Akkwisti 

Manager tad-Dipartiment (Finanzi)

Manager tal-Korp (Akkwisti)

Uffiċjali Eżekuttivi Anzjani (Akkwisti)

Uffiċjali Eżekuttivi (Pagamenti)
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Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir

Manager, Surveyor tal-Kwantità

Kulleġġ Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija

Direttur, Proġetti Kapitali

Kummissjoni Ċinematografika ta’ Malta

Manager, Finanzi

Kunsill Malti għax-Xjenza u t-Teknoloġija

Viċi Direttur, Finanzi

Viċi Direttur - Programmi Qafas tal-UE

Uffiċjal Eżekuttiv (Amministratur tal-Fondi tal-Proġett tal-
Erasmus)

Manager Anzjan fuq l-Akkwisti

Ministeru għall-Affarijiet Barranin u l-Promozzjoni tan-
Negozju

Uffiċjal responsabbli għal fondi tal-UE u proġetti (Uffiċċju tas-
Segretarju Permanenti)

Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima

Uffiċjal responsabbli għall-Erarju (Direttorat tal-Finanzi u l-
Amministrazzjoni)

Ministeru għall-Edukazzjoni u x-Xogħol

Manager Anzjan, Finanzi u Amministrazzjoni (Aġenzija tal-
Programmi tal-Unjoni Ewropea)
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Surveyors tal-Kwantità (Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada)

Kap tal-Finanzi (Istitut għall-Edukazzjoni)

Manager Anzjan, Amministrazzjoni u Finanzi (Istitut għall-
Edukazzjoni)

Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali

Uffiċjal Anzjan għall-Akkwisti (Direttorat tas-Servizzi 
Korporattivi)

Manager Grad 7, Dipartiment tal-Finanzi (Kummissjoni għad-
Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabiltà)

Manager, Immaniġġar ta’ Proġetti tal-UE (Kummissjoni għad-
Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabiltà)

Uffiċjali responsabbli għall-għoti ta’ benefiċċji u uffiċjali 
awtorizzati biex jikkanċellaw debiti ta’ debituri (Dipartiment 
tas-Sigurtà Soċjali)

Direttur, Governanza u Pjanifikazzjoni Finanzjarja

Assistent Direttur, Estimi u Pjanifikazzjoni (Direttorat tal-
Governanza u Pjanifikazzjoni Finanzjarja)

Assistent Direttur, Finanzi (Sezzjoni dwar ħlasijiet żejda, 
Għawdex)

Prinċipali Anzjani (Sezzjoni dwar ħlasijiet żejda, Għawdex)

Uffiċjal Anzjan dwar Akkwisti (Korp Ministerjali għall-
Akkwisti)

Manager Anzjan, Akkwisti (Awtorità dwar l-iStandards fil-
Ħarsien Soċjali)

Ministeru għall-Finanzi

Uffiċjali responsabbli għall-immaniġġar tal-erarju u uffiċjali 
awtorizzati li jikkanċellaw debiti dovuti minn debituri 
(Kummissarju tat-Taxxi, Dipartiment tad-Dwana)

Accountants (Kummissarju tat-Taxxi)

L-uffiċjali kollha fuq akkwisti pubbliċi (Dipartiment tal-
Kuntratti)
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Ministeru għall-Ġustizzja, Kultura u Gvern Lokali

Assistent Direttur, Finanzi u Amministrazzjoni (Direttorat tas-
Servizzi Korporattivi)

Ministeru għal Għawdex

Uffiċjal fi Grad 4 (Korp tal-Akkwisti)

Prinċipal Anzjan (Korp tal-Akkwisti)

Prinċipal (Korp tal-Akkwisti)

Ministeru għas-Saħħa

Kap, Ġbir tal-Erarju (Sptar Mater Dei)

Manager, Ġbir tal-Erarju (Sptar Mater Dei)

Manager, Servizzi Kuntrattwali (Sptar Mater Dei)

Uffiċjal Amministrattiv u għal Akkwisti (CPSU)

Uffiċjal Ewlieni fuq Proġetti (Fondazzjoni għal Servizzi 
Mediċi)

Koordinatur dwar Akkwisti (Fondazzjoni għal Servizzi Mediċi)

Ministeru għat-Trasport, Infrastruttura u Proġetti Kapitali

Manager Anzjan, Finanzi (Uffiċċju tas-Segretarju Permanenti)

Manager, Konformità (Uffiċċju tas-Segretarju Permanenti)

Kap, Korp dwar il-Monitoraġġ tal-Kwantità

Assistent Kap, Korp dwar il-Monitoraġġ tal-Kwantità

Persunal dwar il-Monitoraġġ tal-Kwantità (PTO, IPSL, ERL)

Assistent Direttur, Kuntratti (Direttorat tal-Finanzi u l-
Amministrazzjoni)
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Persunal fis-Sezzjoni tal-Akkwisti (Direttorat tal-Finanzi u l-
Amministrazzjoni)

Direttur, Disinjar u Inġinjerija ta’ Proġetti (Dipartiment tax-
Xogħlijiet u Infrastruttura)

Direttur, Manifattura u Servizzi (Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Infrastruttura)

Università ta’ Malta

Direttur (Uffiċċju tal-Akkwisti)

Uffiċjali Amministrattivi Anzjani (Uffiċċju tal-Akkwisti)

Ispezzjonijiet u infurzar

Aġenzija għas-Sistema ta’ Infurzar Lokali

Uffiċjali dwar l-Infurzar Reġjonali

Awtorità tal-Artijiet

Direttur u persunal dwar l-Infurzar, Ispettorat u l-Konformità

Uffiċjali Tekniċi (Uffiċċju Konġunt)

Awtorità tad-Djar

Manager, Ispettorat dwar l-Imaniġġjar ta’ Oqsma ta’ Djar

Awtorità ta’ Malta dwar il-Kompetizzjoni u l-Affarijiet tal-
Konsumatur

Direttur, Ispettorat u Investigazzjonijiet dwar Kartelli

Spettur - Infurzar dwar Klijenti

Uffiċjal dwar Sorveljanza fuq is-Suq
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Uffiċjal - Infurzar dwar Konsumaturi

Spettur - Sorveljanza fuq is-Suq

Uffiċjal Amministrattiv - Metroloġija

Manager Anzjan dwar il-Kwalità

Uffiċjal Tekniku - Metroloġija 

Awtorità ta’ Malta dwar il-Logħob

Uffiċjali (AML, Infurzar, Diliġenza Dovuta, 
Investigazzjonijiet, Konformità, Awtorizzazzjonijiet, Appoġġ 
għall-Ġugaturi)

Spetturi dwar il-Logħob

Awtorità tal-Ippjanar

Assistent Direttur dwar Konformità u Infurzar

Awtorità dwar is-Saħħa u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xogħol

Uffiċjali tas-saħħa u s-sigurtà fuq ix-xogħol

Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta

Direttur, Konformità u Regolamentazzjoni

Manager Anzjan, Konformità u Regolamentazzjoni

Uffiċjal, Konformità

Uffiċjal Eżekuttiv, Regolamentazzjoni

Bureau dwar l-Investigazzjoni ta’ Inċidenti tal-Ajru

Investigatur Ewlieni



70 [KAP. 595. AMMINISTRAZZJONI PUBBLIKA
Dipartiment tal-Probation u Parole

Uffiċjali tal-Probation

Dipartiment tar-Relazzjonijiet Industrijali u Relazzjonijiet ta’ 
Impjieg

Spetturi EIRA

Jobsplus

Uffiċjal Eżekuttiv Anzjan (Konformità)

Spetturi Anzjani

Uffiċjal Eżekuttiv Anzjan (Monitoraġġ)

Uffiċjali Eżekuttivi (Monitoraġġ)

INDIS Malta Ltd.

Spetturi

Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali

Direttur, Konformità dwar Benefiċċji

Assistent Direttur, Investigazzjonijiet (Direttorat dwar 
Konformità dwar Benefiċċji)

Spetturi (Direttorat dwar Konformità dwar Benefiċċji)

Ministeru għall-Finanzi

Direttur Ġenerali, Operazzjonijiet (Kummissarju tat-Taxxi)

Spetturi tal-VAT

Uffiċjali tal-Erarju (Kummissarju tat-Taxxi)

Uffiċjali tal-Infurzar (Kummissarju tat-Taxxi)

Uffiċjali tal-Ispettorat (Kummissarju tat-Taxxi)
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Spetturi tad-Dwana

Ministeru għal Għawdex

Prinċipal (Liċenzji u Testijiet)

Assistenti Prinċipali (Liċenzji u Testijiet)

Prinċipal (Kummerċ)

Assistenti Prinċipali (Kummerċ)

Prattikant Anzjan dwar is-Saħħa Ambjentali (Ispettorat tas-
Saħħa)

Uffiċjali Anzjani dwar is-Saħħa Ambjentali (Ispettorat tas-
Saħħa)

Ministeru għas-Saħħa

Spettur dwar Liċenzji (Direttorat dwar Standards tas-Saħħa)

Spettur dwar Liċenzji tal-iStandards (Direttorat dwar Standards
tas-Saħħa)

L-Uffiċjali kollha dwar is-Saħħa Ambjentali fil-gradi kollha

Uffiċċju dwar ir-Regolament tal-Bini

Assistent Direttur, Infurzar

Uffiċjali tal-Infurzar

Uffiċjali dwar Drittijiet ta’ Terzi

Uffiċjali dwar ir-Rendiment tal-Enerġija fl-Użu tal-Bini

Awtorità dwar l-iStandards fil-Ħarsien Soċjali

Kap tal-Uffiċċju tal-Ispettorat

Manager (Uffiċċju tal-Ispettorat)
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Trasport Malta

Spetturi dwar il-Kapaċità għat-Titjir ta’ Inġenji tal-Ajru

Spetturi dwar l-Operazzjonijiet ta’ Titjiriet

Uffiċjali li jispezzjonaw operazzjonijiet ta’ titjiriet, 
approvazzjonijiet u liċenzji, ANS u ajruporti, navigazzjoni ta’ 
trasport bl-ajru, persunal dwar liċenzji u l-avjazzjoni b’mod 
ġenerali

Investigaturi Anzjani dwar Sigurtà Marina

Investigaturi dwar Sigurtà Marina

Investigaturi ta’ grad inferjuri dwar Sigurtà Marina

Supervisor dwar Servizzi ta’ Traffiku b’Bastimenti

Spettur dwar il-Bandiera u l-Port

Spettur dwar il-Konformità mas-Sigurtà fil-Port

Spettur Anzjan tal-Port

Spettur tal-Port
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